m Gebrauchsanweisung
SAUER-Hautkleber

Zweckbestimmung

Zubehor zu den SAUER-Urinal-Kondomen Latex (Original, Extraddinn) mit
dem Zweck, eine dichte Verbindung von Kondom und Penisschaft herzu-
stellen. Zur Anwendung auf intakter Haut.

Informationen und Inhaltsstoffe

Handelsname des Produktes ist dem Etikett zu entnehmen.

hard to avoid skin abrasions. Any adhesive residue can be rubbed off with
adry cloth or fingers.

Instructions for disposal

Dispose of the adhesive tube and content in hazardous waste. Disposal must
be carried out in accordance with official regulations.

Article number

Use by (year-month-day)

Store in a dry place Latex

Quantity

<
&

; Pharmaceutical central no.
Best.Nr. Variante Inhaltsstoffe //T\\ Keep away from sunlight
50.00 Pu_r ) L nittelgemisch™ A0 Drug Tariff
50.01  Original  Naturkautschuk, Lanolin*, Zinkoxid, L ittel cH | rep| Swiss authori
gemisch** representative List of products and
50.03  Lanolinfrei Zinkoxid, L6: T Batch number services
50.05  50%** Natu_rkautschuk, Lanolin*, Zinkoxid, Ldsemittel- UE Observe instructions for use d Manufacturer
gemisch**
50.20 2%Harz  Naturkautschuk, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophonium- c E wp CE marked medical device Importer
harz, Losemittelgemisch**
5022 12% Harz  Naturkautschuk, Lanolin®, Zinkoxid, Kolophonium- If serious incidents occur when using SAUER skin adhesives, they must be reported
harz, Losemittelgemisch** to the and competent authority of the country in which the user resides.
50.23  10% Harz  Naturkautschuk, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophonium- MANFRED SAUER GmbH does not accept ibility for damages or injuries that may

harz, Losemittelgemisch**
* gereinigtes Wollfett
** Naphtha, Cyclohexan, n-Heptan, Ethanol (Variante Pur ohne Ethanol)
***Reduktion der hautpflegenden Substanzen um 50%
Kontraindikationen
Nicht bei Allergien gegen Latex oder anderen Inhaltsstoffen des Hautkle-
bers verwenden. Nicht auf verletzte oder gereizte Haut auftragen.
Risiken und Warnhinweise
Fliissigkeit und Dampf leicht entziindbar. Verursacht Hautreizungen.
Losemitteldampf kann Schiafrigkeit und Benommenheit verursachen.

result from improper handling contrary to these instructions for use or from neglecting
the hygiene guidelines.

50.05  50%*** Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco,
Miscela di solventi*

50.20 2% resina Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco,
Colofonia, Miscela di solventi**

50.22 12%resina  Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco, Colo-
fonia, Miscela di solventi**

50.23 10%resina  Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco, Colo-

fonia, Miscela di solventi**
* Grasso di lana purificato
**  Nafta, cicloesano, n-eptano, etanolo (variante Pura senza etanolo)
*** Riduzione del 50% dele sostanze per la cura della pelle
Controindicazioni
Non utilizzare in caso di allergia al lattice o ad altri componenti della colla
cutanea. Non applicare su pelle lesionata o irritata.
Rischi e indicazioni di avvertenza
Liquido e vapore facilmente infiammabili. Provoca irritazione cutanea. Il
vapore del solvente pud causare sonnolenza/stordimento. In caso di con-
sultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o I'etichetta
del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da ca-
lore/scintille/fiamme libere/superfici calde. Non fumare. Smaltire il tubet-
to di colla e il suo contenuto nei rifiuti speciali. Sono possibili alterazioni/
irritazioni cutanee e reazioni allergiche al lattice e alla lanolina. Osservare
attentamente la pelle. Se si osserva qualsiasi anomalia, interrompere I'uso

WE RECOMMEND

un medico.

@

i per 'uso

Preventox

and skin

Preventox cleans, degreases and forms a breathable elastic film on the
skin. These properties help improve the adhesive effect when using urinal
condoms while additionally protecting the skin. Preventox is available as
a wipe, in a plastic bottle with spatula and as a roll-on.

Ist érztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder
bereithalten. Darf nicht in die Hénde von Kindern gelangen. Von Hitze/
Funken/offener Flamme/heiBen Oberflachen fernhalten. Nicht rauchen.
Inhalt/Behélter dem Sondermilll zufiihren. ¢

Samples (disposable wipe) are available free of charge —
Tel. +49 6226 960 104

sowie allergische Reaktionen auf Latex und Lanolin maglich. Haut sorg—
féltig beobachten. Bei Auffalligkeiten Produkt nicht weiterverwenden und
érztlichen Rat einholen.

Anwendungshinweise
Klebevorgang eines SAUER-Urinal-Kondoms

1 Sofern manipulierbar, unter Erektion ankleben. Auf
27 ;
T

trockener, nicht-vorbehandelter Haut anwenden. Bei
agf. A ifen. Das

2 Kondom 4-6 cm abrollen, dann auf die Penisspitze auf-
setzen und iiber die Eichel abrollen (Abb. 1). Bei nicht
vorhandener Erektion den Hautkleber unter leichtem

3

Gegenzug ringformig 2-3 cm breit als diinnen Film auf-
tragen, sodass ringsherum ein liickenloser Klebefilm
entsteht (Abb. 2). Den Kleber kurz antrocknen lassen.
Wenn noch zu viel Ldsemittel im Kleber verbleibt, kon-
| nen Locher/Risse im Kondom entstehen. Das Kondom
tiber den Klebefilm abrollen und andriicken (Abb 3). Der
hinter der Klebefldche verbleibende Ring kann mit einer abgerundeten Sche-
re auf- oder ganz abgeschnitten bzw. abgerissen werden, wenn Sie Druck-
stellen befiirchten oder der Penis sich stark zuriickzieht (Abb. 4).

Entfernen eines SAUER-Urinal-Kondoms

Aus hygienischen Griinden sollte das Kondom nach spatestens 24 h ent-
fernt und von hinten her in Richtung Penisspitze abgerolit bzw. abgezo-
gen werden. Dabei nicht zu stark ziehen, um Hautschéden zu vermeiden.
Etwaige Kleberiickstédnden lediglich mit einem trocknen Tuch oder den
Fingern abreiben.

Entsorgungshinweise

Klebertube und -inhalt iber den Sondermiill entsorgen. Entsorgung gemas
den behdrdlichen Vorschriften.

Artikelnummer g Verwendbar bis
(Jahr-Monat-Tag)
Trocken aufbewahren Lat
X
Stiickzahl ae
Vor Sonnenlicht
geschiitzt aufbewahren Pharmazentralnummer
Schweizer Drug tgi[iff (Katalog
Bevollméchtigter des britischen NHS)
Chargennummer [ee] Liste der Produkte und
Gebrauch: . Dienstleistungen
ek ™ I
CE-Kennzeichnung
C E w0 Medizinprodukt Importeur

Sollten bei der von SAUER-F 0 Vorfélle auftre-

ten, so sind diese dem Hersteller und der zustindigen Behdrde des Landes zu melden,

in dem der Anwender ni

Die MANFRED SAUER GmbH ubemlmmt keine Verantwortung fiir Schaden oder Ver-

letzungen, die sich aus unsachgeméBer Handhabung entgegen dieser Gebrauchs-
i oder der Ni der hygieni Richtlinien ergeben konnen.

WIR EMPFEHLEN

Preventox

Klebeverstarkung und Hautschutz

Preventox reinigt, entfettet und bildet auf der Haut einen elastischen, at-
iven Film. Diese Ei tragen dazu bei, die Klebewirkung

bei der von Uri und zusétzlich die

Haut zu schiitzen. Preventox |sl erhéltlich als Einmaltuch, in der Kunststoff-

flasche mit Spatel und im Roller.

Muster (Einmaltuch) erhalten Sie kostenlos —Tel. 06226 960 100

Preventox ist in folgenden Formen erhltlich:

o Einmaltiicher Best. Nr. 50.50

* Als Roller, der wie ein Deo-Roller benutzt wird und auch fiir eingeschrénk-

te Fingerfunktion geeignet ist Best. Nr. 50.58
* Kunststoffflasche mit Spatel Best. Nr. 50.52

Beratungstelefon: +49 6226 960 100

m Instructions for use

SAUER Skin Adhesive

Intended use

Accessory for the SAUER latex urinary sheaths (Original, Extra thin) with
the purpose of creating a tight seal between the sheath and the shaft of
the penis. For use on intact skin.

Information and ingredients

The trade name of the product can be found on the label.

Order No. Variant Ingredients

is avail in the formats:

. Dlspusable wipes Order no. 50.50

* As a roll-on to be applied like a roll-on deodorant that is also suitable for
those with limited finger functionality. Order no. 50.58

 Plastic bottle with spatula Order no. 50.52

Advice hotline: +49 6226 960 104

[LEUIE] Notice d‘utilisation
Colle-peau SAUER
Utilisation prévue
Accessoire pour les étuis péniens urinaires SAUER en latex (Original, Extra
fin) dans le but d'établir une adhérence étanche de I‘étui pénien sur le corps
du pénis. Appliquer sur une peau intacte.
Informations et composition
La dénomination commerciale du produit se trouve sur I'étiquette.

Réf. Variante Composition

50.00  Pur caoutchouc naturel, solvant mixte*

50.01 Original caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
solvant mixte™

50.03  sanslanoline caoutchouc naturel, oxyde de zinc, solvant mixte**

50.05 50 %*** caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
solvant mixte**

50.20 2 %derésine caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,

résine colophane, solvant mixte**

5022 12%de résine caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
résine colophane, solvant mixte*
50.23 10 % de résine caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,

résine colophane, solvant mixte*
* graisse de laine purifiée
** Naphta, cyclohexane, n-heptane, éthanol (variante Pur sans éthanol)
***Réduction des substances dermo-protectrices de 50 %
Contre-indications
Ne pas utiliser en cas dallergie au latex ou a tout autre ingrédient de la
colle-peau. Ne pas poser sur une peau lésée ou irritée.
Risques et mesures de précaution
Liquide et vapeurs hautement inflammables. Provoque une irritation cut-
anée. Les vapeurs de solvant peuvent provoguer de la somnolence ou

SAUER
# Se applicare in erezione. Utilizzare su
_/"«) | pelle asciutta e non pretrattata. In caso di peli pubici,

> | se necessario, applicare un telo. Srotolare il condom per

diun

2 4-6 cm, quindi applicarlo sulla punta del pene e sroto-
larlo sul glande (Fig. 1). In assenza di erezione, applicare
la colla cutanea come una pellicola sottile ad anello di
3 2-3 cm, esercitando una leggera trazione in modo da
ﬁ ottenere una pellicola adesiva senza spazi vuoti tutto
intorno (Fig. 2). Lasciare asciugare brevemente I'ade-
4 sivo. Se rimane ancora troppo solvente nell’adesivo, si
/ | potranno formare fori/fessure nel condom. Srotolare il
07/ condom sulla pellicola adesiva e premere (Fig. 3). L'an-
ello che rimane dietro alla superficie adesiva puo essere
tagliato o staccato completamente utilizzando forbici arrotondate qualora si
temano punti di pressione o se il pene si ritrae fortemente (Fig. 4).
Rimozione di un urocondom SAUER
Per motivi igienici, il condom deve essere rimosso al pil tardi dopo 24 ore
e srotolato o tirato via da dietro in direzione della punta del pene. Non tirare
con forza per evitare di lesionare la pelle. Eliminare qualsiasi residuo di colla
esclusivamente con un panno asciutto o con le dita.
Indicazioni per lo smaltimento
Smaltire il tubetto di colla e il suo contenuto nei rifiuti speciali. Smaltimento
in conformita ai requisiti di legge locali.
C E Marcatura CE del prodotto
M megdico

Numero dell'articolo

Conservare in luogo
asciutto 2

Numero di pezzi

Utilizzabile fino
(anno-mese-giorno)

Codice numerico
farmaceutico centrale

Drug Tariff (NHS)

Tenere lontano dalla
luce del sole
Rappresentante

autorizzato svizzero Elenco dei prodotti e servizi

Numero del lotto
Osservare le istruzioni M

per l'uso

Qualora durante I‘'uso della fascetta biadesiva dovessero verificarsi incidenti gravi,
questi dovranno essere segnalati al produttore e all‘autorita competente del Paese in
cui vive I'utente.

Produttore

Lattice Importatore

MANFRED SAUER GmbH non si assume alcuna responsabilita per danni o lesioni che
possono derivare da una manipolazione impropria contraria alle presenti istruzioni per
I'uso o dalla mancata applicazione delle linee guida igieniche.

CONSIGLIAMO

Preventox

des vertiges. En cas de consultation d'un médecin, garder a disposition le

della cute

dell e

récipient ou I'étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir éloigné de
la chaleur, des étincelles, des flammes nues et des surfaces chaudes. Ne
pas fumer. Eliminez le tube adhésif et son contenu en tant que déchets
spéciaux. Des changements cutanés ou des irritations ainsi qu‘une réaction
allergique au latex et a la lanoline peuvent se produire. Surveiller attentive-
ment la peau. En cas d’anomalie, cessez d‘utiliser le produit et consultez
un médecin.

Mode d‘emploi

Procédure de collage d‘un étui pénien urinaire SAUER

Si cela est possible, collez pendant Iérection. Appliquez
| | sur une peau séche non prétraitée. En présence de p0|Is
pubiens posez € un tissu de p

2 Déroulez I'étui pénien de 4 a 6 cm, placez-| Ie ensune
sur le bout du pénis et déroulez sur le gland (fig. 1). Sile
pénis n‘est pas en érection, appliquez un film mince de

2 a3 cm de largeur de colle-peau en tirant Iégérement
sur le pénis pour tendre la peau, de maniére a former un
anneau sans espace vide (fig. 2). Laisser la colle sécher
4 brievement. S'il reste encore trop de solvant dans la col-
/M | le, des trous et déchirures peuvent se former sur I'étui

7 pénien. Déroulez Iétui pénien par-dessus le film adhésif
et appuyez (fig. 3). Lanneau restant derriére la surface d’adhésion peut étre
entaillé a I'aide de ciseaux & bouts ronds ou découpé t, voire

Preventox pulisce, sgrassa e costruisce sulla cute una pellicola elastica e

traspirante. Queste qualita contribuiscono a migliorare I'effetto aderente

dei condom urinari utilizzati e, inoltre, a proteggere la cute. Preventox &

disponibile in forma di salviette monouso, in bottiglietta di plastica con

spatola e in stick.

Potrete ricevere i un

s0) Tel. +49 6226 960 104

Preventox é disponibile nelle seguenti forme:

* Salviettine monouso  N. d‘ordine 50.50

* Bottiglietta di plastica con spatola  N. d‘ordine 50.52

* Come stick, utilizzabile come uno stick deodorante e adatto anche in caso
di funzionalita limitata delle dita. ~ N. d'ordine 50.58

di prova monou-

Linea di consulenza: +49 6226 960 104

voorkomen. Eventuele lijmresten mogen alleen met een droge doek of met
de vingers afgewreven worden.

Verwijderingsvoorschriften

De lijmtube en de inhoud bij het gevaarlijk afval gooien. Verwijdering volgens
de wettelijke voorschriften.

Indien zich ernstige incidenten voordoen bij het gebruik van de tweezijdige tape, moe-
ten deze gerapporteerd worden aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten van het
land waar de gebruiker gevestigd is.

MANFRED SAUER GmbH is niet aansprakelijk voor schade of letsel voortvioeiend uit
onjuist gebruik dat in strijd is met deze gebruiksaanwijzingen of door het niet toepas-
sen van de hygiénerichtlijnen.

WE RADEN AAN

Risici og advarsler

Vaske og damp er letantaendelig. Forarsager hudirritation. Oplgsningsmid-
deldampe kan forarsag sevnighed/omtagethed. Hvis der er brug for laege-
hjeelp, medbring da beholderen eller etiketten. Skal holdes uden for barns
reekkevidde. Skal holdes veek fra varme/gnister/aben ild/varme overflader.

toxia on kertakayttopyy 3, lastalla var muovi-
pullossa ja roll-on- pullossa
Néytteen (kertaka yhe) saat

+ 49 6226 960 104

Rygning forbudt. Bortskaf klbemiddeltube og -indhold som
Hudforandringer/-irritation samt allergisk reaktion pé latex og lanolin kan
forekomme. Hold ngje gje med huden. Hvis der bemaerkes noget usadvan-
ligt, mé produktet ikke lengere anvendes, og der skal spges legevejledning.
Brugsanvisning

Klzebning i forbi med et SAUER

Hvis muligt skal paklbning ske under erektion. Anvendelse skal ske pa tor

Preventox

Een kleefkracht versterker en bescherming van de huid

Preventox reinigt, ontvet en vormt een elastische, ademende film op de

huid. Deze ei verhogen het effect bij het gebruik

van cond en beschermen de huid. Preventox is

verkrijgbaar als wegwerpdoekije, in een kunststof flacon met spatel en

in een roller.

Monsters (wegwerpdoekjes) zijn gratis verkrijgbaar — Tel. + 49 6226 960 104

Preventox is te verkrijgen als:

* Wegwerpdoekjes Bestelnr. 50.50

* Kunststof flacon met spatel ~ Bestelnr.50.52

« Alis roller, die wordt gebruikt als een deodorantroller, maar ook geschikt is
voor aanbrenging met een vingertop.  Bestelnr. 50.58

Advieslijn: +49 6226 960 104

m Bruksanvisning

SAUER véavnadslim

Anvindningsomrade

Tillbehtr till SAUER urindroppsamlare latex (Original, Extratunn) som ger en
tét anslutning mellan urindrc och peni For

pé oskadad hud.

Information och innehall
Produktens handelsnamn anges pé etiketten.

Best.nr. Variant  Innehall

50.00 Ren naturgummi, ldsningsmedelsblandning**

50.01  Original naturgummi, lanolin*, zinkoxid,
I3sningsmedelsblandning*™*

50.03  Lanolinfri naturgummi, zinkoxid, ldsningsmedelsblandning**

50.05 50 %**  naturgummi, lanolin*, zinkoxid,
I3sningsmedelsblandning*™

50.20 2% harts  naturgummi, lanolin*, zinkoxid, kolofoniumharts,
I3sningsmedelsblandning*™

50.22 12 % harts naturgummi, lanolin*, zinkoxid, i ts,

og ikke for hud. Lag eventuelt

F on

* Kertakayttopyyhkeet  Tilausnumero 50.50

 Lastalla varustettu muovipullo  Tilausnumero 50.52

* Roll-on-pullossa, jota kdytetaan roll-on-deodorantin tavoin ja jonka kayttd
onnistuu, vaikka sormien toiminta olisi rajoittunutta. ~ Tilausnumero 50.58

klud henover ved skambehdring. Rul kondomet 4—6 cm
ud, saet det derefter pa penisspidsen, og rul det over

2 (Fig. 1). Ved manglende erektion skal
hudkleebemidlet under let modtreek paferes i en 2—3
cm bred ring som en tynd film, sa der i en cirkel derom

3 opstér en ubrudt klebefilm (Fig. 2). Lad limen torre kort-
varigt. Hvis der er for meget oplgsningsmiddel tilbage i
limen, kan der opsta huller/revner i kondomet. Rul kon-
2 N domet over klzbefilmen, og tryk det fast (Fig. 3). Den
| ring, der forbliver bag klabefladen, kan skares op eller
helt af med en afrundet saks, hvis der frygtes tryks-
teder, eller penis traekker sig staerkt sammen (Fig. 4).
af et SAUER-uri
Af hygiejniske arsager skal kondomet fiernes efter senest 24 timer, og af-
treekkes eller afrulles bagfra og i retmng af penisspidsen. Treek derved ikke
for hardt for at undga E i ester md udeluk-
kende fiernes med en ter klud eller fingrene.
Bortskaffelsesanvisninger
Bortskaf kleebemiddeltube og -indhold som specialaffald. Bortskaffelse skal
ske i overensstemmelse med de lokale forskrifter.

)

husm véivad kondoom|s tekklda augud/praod Rullige kondoom liimikihile
ast tahapoole jédva ronga voib iimara-
sti dra IGigata voi rebida, kui muretsete
muljumisjalgede pérast voi kui peenis tdmbub tugevalt kokku (joonis 4).
jinil i SAUER i

peaksite i hiliemalt 24 tunni parast eemalda-

see suunaga i poole. Naha-

kahjustuste valtimiseks drge tommake liiga tugevalt. Eemaldage vdimalikud
liimijadgid kuiva rétikuga vdi hodruge srmedega édra.
Korvaldamisjuhised

Instrugoes de utilizacao

Adesivo cutaneo SAUER

Finalidade

Acessorio para preservativos urinarios SAUER em latex (Originais, Extrafi-
nos) para obtencéo de uma aderéncia total do preservativo ao seio uretral.
Para aplicag@o na pele intacta.

Informagdes e ingredientes

0 nome comercial do produto consta do respetivo rétulo.

Artikelnummer E Holdbar til (4r-maned-dag)
Skal opbevares tort (@ Latex
Antal
Nummer pé far
central
Beskyttes mod sollys
Medicintarif
Autoriseret for Schweiz (Katalog brittiske NHS)
Liste over produkter

Batchnummer og tjenester
Folg brugsanvisningen N Producent
2 i i Importar
c E CE-merkning medicinsk % portol

produkt

I3sningsmedelsblandning*™*
10 % harts naturgummi, lanolin*, zinkoxid, kolofoniumharts,
I3sningsmedelsblandning*™

* renat ullfett
nata, cykiohexan, n-heptan, etanol (variant Ren utan etanol)

*** Minskning av hudvardande amnen med 50 %

Kontraindikationer

Skulle der under af SAUER:- alvorlige haendel-
ser, skal disse anmeldes til producenten og de ansvarlige myndigheder i det land, hvori
brugeren har bopzl.

1 Tiapa peivel peyan moadtnTa SlaAutikod péaou otnv

__« | ouykoMnTk oucia, eivar TBavii n Snutoupyia ot/

= pwypdv otov kabetiipa. ZeTuhifte Tov kaBetipa Tavw

2 amo 10 KOANTIKO UPEVIO Kat TIEDTE (aTe va KoAfjael
(el 3). O SaktONiog TIOU TTapapEveEL TTow AT TNV
eTudavela KONNONG UTTOPEi va KOTIET HEPIKWG ) ONKWG

3 pe éva (ahibt pe otpoyyuhd dkpa 1 va amooloTei,
eQv umdpxet GoBoc yia onueia Tieang f eav To TEOg
ouppIkvwOei éviova (eIK. 4).

¢ | Agaipeon evée koo fipa SAUER
| T A6youg vylewvc, o TepIeikag KaBeTrpag Ba Tpémel
VA apaIpeital To apyoTepo PETA aml 24 WPEC Kat va

EeTUAiyeTal ) va TpapiéTat armo Ty Tiow TAELPA TIPOC TNV KateuBuvan TG
Kopugrc Tou TEoug. Ma va amodUyeTe TPALPATIOPOUE TOV SEpPatog, pnv
Tpapare Suvatd Tov kabetrpa. Kabapiote Tuxdv uoAeippata KOANTKAG
ouaiag TpiBovtag Povo Pe €va oTeyvo Ttavi 1 Pe Ta SaxtuAa.

Yrodeigelc yia ) 51a8ean

MiaBéote Tov owArva KOANTIKIG 0UGIAC Kal TO TIEPIEXOMEVO TOU OTa
emikivsuva aropAnta. Aidbeon aOpdwva pe TIC emionpeg Slatagels.

Kwdikog mpoidvtog E Xorion uc
Na guAaooetal e (Eroc-pivac-nugpa)
€0 HEPOC @ Adre€
ApiBpaC Tepaxivwv
PIOHOC TEHK Kwdikoc pappdkov
Na ¢uAdeoetar pakpid amo . .
p (kat@Aoyog amo{npiwong
0 nhiakd gug appakwv Tou NHS Tou
[Ree] £0U01060TNEVOC Hvwpévou BaatAeiou)
avtimpoowog e EABetiag Karahoyog mpoioviwy kat
ApiBudc Tiapridag N unnpeotwv
[jﬂ Tnpeite g odnyieg xpAong Kataokevaatric
c € o) 1aTPOTEXVOAOYIKG TIOIdV e eloaywyéac

arjpaven CE

Av Katd T ypfion Twv MepMEKGY Kaeempmv pe Mdtet avrietwmtioete oopapd
Kat TIC appodiec apyés e

XWPAC KATOIKiag TOU XprioTn.

F - i . . " P Ref.N.° Variante Ingredientes
Neuvontapuhelin: +49 6226 960 104 g:)nr;ltal:gzgi e!lliri]rl'tEUb ja selle sisu erijadtmetena. Korvaldamisel jargige  go'o0"  pyo Borracha natural, Mistura de solventes™
- 50.01  Original Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
m Bruksanvisning i 50.03  Isento de lanoli gliStUTT] iy Stowelmtﬁes: de zinco, Mistura d
_ . [ ] Artikli number Kasutada kuni . sento de lanolina  Borracha natural, Oxido de zinco, Mistura de
SAUER-hudlim - o (aasta-kuu-piev) solventes** )
Bruksformal -~ Hoida kuivas kohas Lateks 50.05  50%*** Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
Tilbeher til SAUER-uridomene i lateks (Original, Ekstra tynn) med det for- Tiikiary Mistura de solventes**
mal & skape en tett forbindelse mellom uridom og penisskaft. Til bruk pa Ravimikood 50.20 2% Resina Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
intakt hud. e Hoida péikesevalguse Resina colofénia, Mistura de solventes**
Informasjon og innholdsstoffer AN eest kaitstult Drug tariff (Briti NHS) 50.22  12% Resina Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
Produktets handelsnavn er angitt p etiketten. Sveitsi volitatud esindaja Resina colofonia, Mistura de solventes™
Best.nr. Variant Indholdsstoffer " Toodete ja teenuste loend 50.23 0% Resina Borfacha nat'ur_al, Lgnollna*, Urido de ZXTCO'
50.00 Ren naturkautsjuk, Ipsemiddelblanding** Partii number _ « Lanoina purificada Resina colofonia, Mistura de solventes
5001 Original juk, lanolin”, si i " [1Ti]  rgida kasutusiunendit Toofja *+ Nata,cicohexano, n-heptano, etanol (variante Puro sem etanal)
ding** *** Redugao em 50% das substancias de cuidado da pele
50.03  Lanolinfri sinkoksid, C E Meditsiinitoote Importija Contraindicacdes
50.05 50 %*** : lanolin*, sil i i - MD - CE-margistus Nao aplicar em caso de alergia ao latex ou a outros ingredientes do adesivo
. ~ ding™ - ot cutaneo. Nao aplicar na pele ferida ou irritada.
50.20 2 % harpiks e o Ilal;]IOIIE" ! 00T - Kui i SAUER esineb raskeid id, tuleb neist teatada Riscos e adverténcias
iks, losemiddelblandin i i i pé . - -
5022 12% P Uk, lanolin® o foojale ja kasutaja padevale asutusele. A liquida e o vapor séo ligeiramente inflamaveis. Provoca irri-
- o anolin®, MANFRED SAUER GmbH ei vastuta kahjustuste v6i vigastuste eest, mis vdivad olla taca A ancia/ent
" i TR el b céo cutdnea. O vapor dos pode provocar pe-
piks, losemiddelblanding {ingitud voi - cimento. Se for necessério consultar um médico, mostre-lhe a embalagem
5023 10% juk, lanolin®, si eiramisest. . - g
piks, losemiddelblanding*™ ou o rétulo. Manter afastado do alcance das criancas. Manter afastado de
* renset ullfett ' fontes de calor/faiscas/chamas abertas/superficies quentes. N&o fumar.
**  nafta, sykioheksan, n-heptan, etanol (Ren variant uten etanol) Possiveis alteragGesirritacdes da pele, bem como reaces alérgicas ao
" 50% reduksjon av de hudpleiende stoffene ME SOOVITAME latex e a lanolina. Observar atentamente a pele. Caso sejam
Preventox quaisquer anomalias, interromper a aplicagéo do produto e procurar acon-
Skal ikke brukes ved allergi mot lateks eller andre innholdsstoffer i hudlimet. Liimitugevdust ja nahakaitset selhamento médico.
Skal ikke pafores skadet eller irritert hud. Preventox puhastab, eemaldab rasva ja Ionb nahale elastse hingava kihi.
Need aitavad uri nende 1

Risikoer og advarsler

Vaeske og damp er lett antennelig. Irriterer huden. Losemiddeldamp kan fo-
rarsake i Dersom det er ig med legehjelp, ha
produktets beholder eller etikett for hdnden. Skal oppbevares utilgjengelig
for barn. Skal holdes borte fra varme / gnister / &pen ild / varme overflater.
Royking forbudt. Limtuben og innholdet skal avfallsbehandles som spesia-
lavfall. Hudforandringer/-irritasjoner samt allergiske reaksjoner mot lateks
og lanolin kan oppsta. Hold et oye med huden. Ikke fortsett bruken av pro-
duktet dersom det oppdages anomaliteter, sok rad hos lege.

Instrukser for bruk

MANFRED SAUER GmbH patager sig intet ansvar for skader eller ulykker, som kan opsta
som felge af forkert handtering i strid med denne vejledning eller manglende anvendelse
a1 do fvcioins anctenr

VI ANBEFALER

Anvand inte vid allergier mot latex eller andra innehéllsamnen i vé im-
met. Applicera inte pa skadad eller irriterad hud.

Risker och varningar

Vatskan och angorna ar Iaﬁantandllga Irriterar huden. Losningsmedelsén-
gor kan orsaka sb Ha for, i eller etiketten till
hands om du méste soka lakarvard. Far inte hanteras av barn. Hélls borta
fran varme/gnistor/ppen eld/heta ytor. Rokning forbjuden. Limtuber och
deras innehdll hanteras som specialavfall. Hudfdrandringar/hudirritation
och allergisk reaktion mot latex och lanolin kan forekomma. Granska huden
noga. Vid avvikelser fran det normala bor anvandandet av produkten avbry-
tas och lakare radfrégas.

Rad om anvéndning
lenmg av SAUER urindroppsamlare
Limma om méjligt under erektion. Anvénds pa torr, ej

ﬁ) | forbehandlad hud. Tack vid behov kinsbeharingen med

en duk. Rulla upp 4-6 cm av urindroppsamlaren och

2 T placera den pa penisspetsen. Rulla den sedan ver ollo-
net (fig. 1). Vid icke-erigerad penis appliceras vévnads-
limmet ringformigt i en 2-3 cm bred, tunn film samti-

3 digt som penis halls latt stréckt, s att en limring utan
luckor uppnas (fig. 2). Lat vivnadslimmet torka en kort
stund. Om for mycket losningsmedel finns kvar i vév-

4 nadslimmet kan hal/revor uppsté i urindroppsamlaren.

- -| Rulla urindroppsamlaren dver limfilmen och tryck fast
= den (fig. 3). Ringen som blir kvar bakom det limmade
omrédet kan med en rundad sax klippas upp eller helt

Kklippas eller rivas av, om man befarar risk for tryckmérken eller om penis

drar sig tillbaka mycket (fig. 4).

av SAUER

v hygieniska skél ska uri senast efter 24 timmar

och dérvid rullas eller dras av bakifran i riktning mot penisspetsen. Dra inte

for hart, eftersom du kan riskera att skada huden. Eventuella limrester tor-
kas bort med en torr duk eller med fingrarna.

>

\CLEENLE] Gebruiksaanwijzing

SAUER-huidlijm

arraché, si vous craignez les points de pression ou si le pénis se rétracte
fortement (fig. 4).

Retrait d‘un étui pénien urinaire SAUER

Pour une question d‘hygiéne, I'étui pénien doit étre retiré au bout de 24 heu-
res au maximum et déroulé ou retiré par I'arriére vers I'extrémité du pénis.
Ne tirez pas trop fort pour éviter d’endommager la peau. Retirez les résidus
de colle uniquement avec un tissu sec ou avec les doigts.

Consignes d‘élimination

Eliminez le tube adhésif et son contenu en tant que déchets spéciaux. Elimi-
nation conformément aux réglementations locales.

Date de péremption
(année-mois-jour)

Référence E
Conserver au sec

?

Latex
Quantité

S Code identifiant de
o présentation

s Tenir a I'abri de la
4 lumiére du soleil

Représentant autorisé
suisse

Prix du médicament (NHS)

Liste des produits et
Numéro de lot "

prestations
[ ] Respecter la notice )
d'utilisation “ Fabricant
C E Dispositif médical @ Importateur
MD marqué CE

En cas d'incidents graves liés a I't utll\sallon des colles peau SAUER, ceux-ci doivent étre
signalés au fabricant et aux du pays oul réside I'utilisateur.

50.00  Pure natural latex, solvent mixture™*

50.01  Original natural latex, lanolin*, zinc oxide, solvent
mixture™

50.03  Without lanolin natural latex, zinc oxide, solvent mixture**

50.05  50%™* natural latex, lanolin*, zinc oxide, solvent
mixture™

50.20 2% resin natural latex, lanolin*, zinc oxide, colophony,
solvent mixture*

50.22  12% resin natural latex, anolin*, zinc oxide, phony,
solvent mixture**

50.23  10% resin natural latex, lanolin*, zinc oxide, colophony,

solvent mixture**
purified wool fat
naphtha, cyclohexane, n-heptane, ethanol
(Pure variant contains no ethanol)
**Reduction of the skin-care substances by 50%

Contraindications

Do not use in case of allergies to latex or other ingredients of the skin
adhesive. Do not apply to injured or irritated skin.

Risks and warnings

Liquid and vapour are highly flammable. Causes skin irritation. Solvent va-
pours may cause drowsiness/dizziness. If medical advice is needed, have
product container or label at hand. Keep out of the reach of children. Keep
away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. Do not smoke. Store
in a well-ventilated place in a tightly closed container. Disposal must be
carried out in accordance with official regulations. Skin changes/irritation
and allergic reaction to latex and lanolin possible. Check the skin carefully.
If any abnormalities occur, stop using the product and seek medical advi-
ce.

Directions

SAUER urinary sheath adhesion procedure

If possible, apply during an erection. Apply to dry skin that has not been
7 pretreated. Cover any pubic hair with a cloth. Unroll the
sheath 4-6 cm, then place it on the tip of the penis and
| roll down over the glans (Fig. 1). If there is no erection,
apply a thin film of the skin adhesive under slight ten-
sion in a 2-3 cm wide band to create an unbroken ad-
hesive film all around (Fig. 2). Allow the adhesive to dry
briefly. If too much solvent remains in the adhesive,
holes/tears may develop in the condom. Roll the she-
ath down over the adhesive film and press it into place
(Fig. 3). The ring remaining beyond the adhesive area
-| can be cut open or cut/torn off completely using scis-
sors with rounded tips if you are worried about pres-
sure sores or if the penis retracts considerably (Fig. 4).
Removing a SAUER urinary sheath

For hygiene reasons, remove the sheath after 24 hours at the latest and
pull or roll it off from the back towards the tip of the penis. Do not pull too

MANFRED SAUER GmbH n’assume aucune responsabilité en cas de dommages ou de
blessures dus a la manipulation non conforme a la présente notice d'utilisation ou au
non-respect des directives d’hygiéne.

NOUS RECOMMANDONS

Preventox

Renfort de collage et protection pour la peau

Preventox nettoie, dégraisse et forme un film actif et respirant sur la
peau. Ces propriétés contribuent a améliorer I'adhérence lors de I'appli-
cation d'étuis péniens et a protéger la peau.

Preventox est disponible en compresse a usage unique, en flacon plasti-
que avec spatule et en flacon avec applicateur a bille.

Echantillon (compresse a usage unique) gratuit — Tél. +49 6226 960
104

Preventox est disponible en :

 Compresses a usage unique  No. de commande 50.50

* Flacon en plastique avec spatule  No. de commande 50.52

* Flacon avec applicateur a bille, utilisé comme un déodorant a bille et en cas
de fonction limitée des doigts. No. de commande 50.58

Conseil téléphonique : +49 6226 960 104

m Istruzioni per 'uso

Mastice adesivo per pelle SAUER

Scopo

Accessorio per urocondom SAUER in lattice (Originale, Extra sottile) avente
lo scopo di creare una connessione ermetica tra il condom e il corpo del
pene. Per I'uso su pelle intatta.

Informazioni e composizione

1l nome commerciale del prodotto ¢ riportato sull'etichetta.

N.ord. Variante Composizione

50.00 Pura Gomma naturale, Miscela di solventi**

50.01  Originale Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco,
Miscela di solventi*

50.03 Senza lanolina Gomma naturale, Ossido di zinco, Miscela di

solventi**

m
Limtuber och deras innehdll hanteras som specialavfall. Avfallshantering
sker enligt myndigheternas féreskrifter.

Preventox

Klzbeforstaerkning og hudbeskyttelse

Preventox renser, affedter og danner en elastisk, andbar film p& huden. Disse
egenskaber bidrager til at forbedre den Kizebende effekt, nér du bruger urinal-
kondomer og beskytter desuden huden. Preventox fas som engangsklud, i en
plastflaske med spatel og som roll-on.

Prover (engangsklud) er tilgzengelige gratis — TIf. + 49 6226 960 104
Preventox fas i folgende former::

* Engangsposer  Bestillingsnummer 50.50

o Plastflaske med spatel Bestillingsnummer 50.52

* Som en roll-on, der bruges som en deodorant roll-on og 0gsé er velegnet ti
{ Bestilli .58

Radgivningstelefon: +49 6226 960 104

m Kéyttdohje

SAUER-iholiima

Kayttotarkoitus

L isen SAUER in lisatarvike Erif

tiiviin litdnn&n muodostamiseksi kondomin ja peniksen varren vélille. Kayttd
vain ehjélla iholla.

Tiedot ja alnesosat

Tuotteen i ja ominai ovat na 4 etiketista.

Til.Nro. Variantti Ainesosat

50.00 Puhdas luonnonkumia, liuotinseosta**

50.01  Alkuperéi ia, lanoliinia*, liuotin-
seosta**

50.03 Lanoliiniton  luc

50.05 50 %*** lanoliinia*, liuotin-
seosta*™

50.20 2 % hartsia lanoliinia*, kolofoni-
hartsia, liotinseosta™

50.22 12 % hartsia ia, lanoliinia*, kolofoni-
hartsia, liotinseosta**

50.23 10 % hartsia lanoliinia*, kolofoni-

hartsia, liotinseosta™
puhdistettua villarasvaa
** Teollisuusbensiini, sykloheksaani, n-heptaani, etanoli (variantti Puhdas ilman etanolia)
***|hoa hoitavia aineita 50 % vahemmén
Vasta-aiheet
Ei saa kéyttdd, jos on allerginen lateksille tai muille iholiiman ai ille. Ei

F 4te for fastliming av et SAUER-uridom
T '\ Hvis manipulerbar, limes uridomet pa ved ereksjon. Bru-
__"‘«) kes pa torr, ikke-forbehandlet hud. Dekk ev. kjgnnshar

til med en drapering. Rull kondomet 4-6 cm ned, sett

2 det sé pa tuppen av penis og rull det over penishodet
(fig. 1). Ved manglende ereksjon paferes hudlimet ring-
formet og i 2-3 cm bredde som en tynn film og under

3 lett mottrekk, slik at det oppstar en gjiennomgaende

limfilm rundt hele omkretsen (fig. 2). La limet torke en

kort stund. Dersom det gjenstar for mye lesemiddel i

4 ( limet, kan det oppsta hull/revner i uridomet. Rull kon-
"\ domet over limfilmen og trykk mot (fig. 3) Ringen som

sitter igjen bak limeflaten kan klippes opp eller helt av

med en avrundet saks, eller den kan rives av, dersom

du er redd for at det oppstar trykkpunkter eller dersom penis trekker seg

sterkt tilbake (fig. 4).

Fjerning av et SAUER-uridom.

Av hygieniske grunner skal uridomet fjernes senest etter 24 timer — det

trekkes av eller rulles opp bakfra og mot tuppen av penis. Ikke trekk for

hardt, slik at du unngér at det oppstér hudskader. Eventuelle limrester gnis

av med en torr Klut eller med fingrene.

Instrukser om avfallshandtering

Limtuben og innholdet skal som i and-

tering utfores i henhold til myndighetenes forskrifter.

Artikkelnummer 9] Utlopstid (Ar-méned-dag)
Skal oppbevares tart @ Latek
ateks
Antall
;/\+<\ Skal holdes borte - Farmasentralnummer
AL fra sollys i
: i
Sveitsisk autorisert organ
Partinummer L] Lo ovrproicer
Overhold “ Produsent
bruksanvisningen
c € ~ CE-merke for % Importer
MDI

medisinsk produkt

Dersom det skulle oppsté alvorlige hendelser ved bruken av SAUER-hudiim, ma disse
meldes til og ansvarlige nasjonale i der brukeren bor.
MANFRED SAUER GmbH patar seg intet ansvar for personskade eller annen skade
som kan fores tilbake til ufagmessig handtering som strider mot denne bruksanvisnin-
gen eller ved av hygieniske retni

VI ANBEFALER

Preventox

saa kdyttda vahingoittuneelle tai &rtyneelle iholle.
Riskit ja varoitukset
Helposti syttyvé neste ja hoyry. Arsyttdé ihoa. Liuotinhdyry voi aiheuttaa
uneliaisuutta/huimausta. Jos tarvitaan laékinnallistd apua, nayta pakkaus
tai varoitusetiketti. Silytettdva lasten ulottumattomissa. Suojaa Iammolta/
Kipindilta/ ilta pinnoilta. inti kielletty. Havitd lii

e e
Preventox rengjer, fierner fett og danner en elastisk, pustende film pa huden.
Disse egenskapene bidrar til & forbedre den adhesive virkningen ved bruk av
uridomer og beskytter i tillegg huden. Preventox er tilgjengelig som engangs-
serviett, i plastflaske med spatel og som roll-on.

Fé gratis prove (engangsserviett) via tif. + 49 6226 960 104

ja lima ongelmajaneena Ihomuutokset/-arsytykset sekd aIIerglset reak-
tiot lateksille ja i isia. Tarkkaile ihoa i Mikali
iho-ongelmia esiintyy, kéyttjan tulee lopettaa tuotteen kéyttd ja kééntyd
n puoleen.

Kéyttoohjeet

SAUER-urinaalikondomin liimaus

Beoogd gebruik Artikelnummer g g}ﬁ"éfagjﬁa )
1 bij de SAUER- uit latex (Origineel, Extra dun) L ) 9
met als doel het creéren van een strakke verbinding tussen condoom en ? Forvaras torrt Latex
penisschacht. Voor gebruik op een intacte huid. Antal
ie en S skyddas mot PZN-nummer
De handelsnaam van het product vindt u op het etiket. A direkt sollj
4 irekt solljus Drug Tariff
Best. nr. Variant Bestanddelen . (ersattningsbelopp
- CH | REP

50.00  Puur Natuurlijk rubber, Mengsel van oplc representant frén brittiska NHS)

50.01  Origineel Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Mengsel Lista gver produkter och
van oplosmiddelen** Batchnummer tjéinster

50.03  Zonder IanolineNatuurI_ijk rubber, Zinkoxide, Mengsel van Uﬂ Folj bruksanvisningen N Tillverkare
oplosmiddelen** o oot

50.05  50%*** Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Mengsel CE-mérkning for @ mportdr
van oplosmiddelen™ C E mol medicinteknisk produkt

50.20 2% hars Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Colofoni- om detvid SAURR i varioa id
umhars, Mengsel van oplosmiddelen** m det vi av SAUL skulle allvarliga Inciden-

" ter, ska dessa till och behdriga i det land dér

5022  12% hars Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Colofoni- 4r bosatt. o
umhars, Mengsel van oplosmiddelen* MANFRED SAUER GmbH ansvarar inte for eventuella skador som beror pé felaktig

50.23  10% hars Natuurlijk rubber, Lanoline*, Z|nkox|de anvanun‘mg ¢j i enlighet med denna bruksanvisning eller underlatenhet att falja de
Colofoniumhars, Mengsel van riktlinjerna.

Gereinigd wolvet

** Nafta, cyclohexaan, n-heptaan, ethanol (variant Puur zonder ethanol)

*** Vermindering van de huidverzorgende substanties met 50%

Contra-indicaties

Niet gebruiken in geval van allergie voor latex of andere bestanddelen van
de huidlijm. Niet op een beschadigde of geirriteerde huid aanbrengen.
Risico‘s en waarschuwingen

Licht ontvlambare vloeistof en damp. Veroorzaakt huidirritatie. Oplosmiddel-
damp kan slaperigheid/sufheid veroorzaken. Bij het inwinnen van medisch
advies, de ing of het etiket ter ikking houden. Buiten het bereik
van kinderen houden. Verwijderd houden van warmte/vonken/open vuur/
hete opperviakken. Niet roken. De lijmtube en de inhoud bij het gevaarlijk
afval gooien. Huidletsels/-irritatie en allergische reactie op latex en lanoline
mogelijk. De huid zorgvuldig observeren. Als er afwijkingen optreden het
gebruik stoppen en een arts raadplegen.

Gebruiksaanwijzing

Vastlumen van een SAUER-condoomkatheter

Indien mogelijk tijdens een erectie vastkleven. Op een
| | droge, niet-voorbehandelde huid gebruiken. Schaam-
haar fdekken met een doek. Het condoom

z 4-6 cm afrollen, dan op het topje van de penis zetten
en over de eikel afrollen (fig. 1). Als u geen erectie hebt
de huidlijm aanbrengen in een ring van 2-3 cm breed

als een dunne film terwijl u zachtjes trekt, zodat er ron-
4 dom een lijmfilm zonder onderbrekingen ontstaat (fig.
2). Laat de lijm even drogen. Als er nog te veel oplos-
middel in de lijm achterblijft, kunnen er gaten/scheuren
in het katheter ontstaan. Het condoom over de lijmfilm
afrollen en (fig. 3). De ring achter de be-
vestlglngszone kan met een afgeronde schaar open- of volledig afgeknipt
of losgetrokken worden om drukplekken te voorkomen of als de penis zich
sterk terugtrekt (fig. 4).

Verwijderen van een SAUER-condoomkatheter

0m hygiénische redenen moet het condoom uiterlijk na 24 uur verwijderd en
van achteren afgerold of afgetrokken worden in de richting van het uiteinde
van de penis. Hierbij niet te hard trekken om beschadiging van de huid te

Artikelnummer Ui] Gebruiksaanwijzing naleven
Droog bewaren Latex

Aantal stuks Farmaceutisch centraal
Beschermen tegen nummer

zonlicht Drug Tariff (Britse NHS)

Zwitserse gemachtigde

Lijst van producten en diensten

Lotnummer M Fabrikant
C E CE-markering medisch @ Importeur
M0 hulpmiddel

VI REKOMMENDERAR

Preventox

Limforstarkning och hudskydd

Preventox rengdr, avfettar och bildar en elastisk skyddsfilm som andas.
Dessa egenskaper bidrar till forbattrad vidhéftningsforméaga vid anvand-
ning av urindroppsamiare och skyddar &ven huden. Preventox kan erhal-
las som vett, i med appli och som roll-on.
Varuprov (engéngsservett) kan erhallas utan kostnad —

Tel. + 49 6226 960 104

Preventox kan erhallas som:

 Engangsservett Best.nr 50.50

* Plastflaska med applikator  Best.nr 50.52

* Som roll-on, som anvands pa samma sétt som en deodorant och som aven
kan hanteras vid nedsatt fingerfunktion. Best.nr 50.58

Rédgivningstelefon: +49 6226 960 104

Jos ista, suorita limaus peniksen ollessa erekti-
ossa. Kéyta kuivalle, esikésitteleméattomalle iholle. Peita
hépykarvoitus tarvittaessa peiteliinalla. Rullaa kondo-
mia auki 4-6 cm, aseta se peniksen karkeen ja rullaa

=

se terskan paalle (kuva 1). Jos penis ei ole erektiossa,

vedd penistd kevyesti ja levitd iholimaa sen ympérille
2). Anna liiman kuivua hetken ajan. Jos liimassa on vie-
14 liikaa liuotinta, kondomiin voi tulla reikié/repedmia.
Rullaa kondomi liimakalvon pédlle ja paina paikoilleen

se voidaan repéistd irti, mikéli peldtdan painaumia tai jos penis vetdytyy

voimakkaasti taaksepéin (kuva 4).

SAUER-urinaalikondomin poistaminen

makkaasti, jotta iho ei vaurioidu. Hankaa mahdolliset liman jaénteet pois

kuivalla liinalla tai sormin.

Havittamisohjeet

Waeg

:ﬁ 2-3 cm: n leveydeltd ohueksi kalvoksi niin, etté penik-
(kuva 3). Lii taakse jaéva rengas voidaan lei-

Poista kondomi hygieniasyista viimeistaan 24 tunnin kuluttua vetamalla tai

Havita lii i ja liima ongelmajétteend. Havita viranomaisten maarays-

m Brugsanvisning

SAUER-hudklabemiddel

Formal

Tilbehgr til SAUER-urinallatexkondom (Original, ekstra tyndf) med det
formal at danne en tat forbindelse mellem kondom og penisskaft. Til
anvendelse pa intakt hud.

sen ympdrille muodostuu katkeamaton liimakalvo (kuva
) (

kata pyoreakarkisilla saksilla auki tai kokonaan pois tai
rullaamalla se pois sen takaosasta peniksen kérke kohti. Al veds liian voi-
ten mukaisesti.

Tuotenumero g

Viimeinen kéyttoajankohta
(vuosi-kuukausi-paivd))

Sailytettava kuivassa
tilassa

Kappaleméaéra

Lateksia

Preventox er tilgjt ig i folgende former:

 Engangsservietter  Best.-Nr. 50.50

* Plastflaske med spatel ~ Best.-Nr.50.52

* Som roll-on, som brukes som en deodorant roll-on og som ogsa er egnet
ved redusert fingerfunksjon.  Best.-Nr. 50.58

Telefonkonsultasjon: +49 6226 960 104

@ Kasutusjuhend

Nahaliim SAUER

Kasutusotstarve

Lateks-uriinikondoomide SAUER (Originaal, Eriti ohuke) Ilsatannk eesmargi-
ga luua tihe tihendus kondoomi ja vahel.

nahal.

Teave ja koostisained

Toote kaubanduslik nimi on mérgitud etiketile.

Tellnr  Variant Koostisained

50.00  Puhas Looduslik kautSuk, lahustite segu**

50.01  Originaal Looduslik kautSuk, lanoliin*, tsinkoksiid, lahustite
segu™*

50.03  Lanoliinivaba Looduslik kautuk, tsinkoksiid, lahustite segu**

50.05  50%*** Looduslik kautSuk , lanoliin*, tsinkoksiid, lahustite
segu™

50.20 2% vaiku Looduslik kautSuk , lanoliin*, tsinkoksiid, kampol-
vaik lahustite segu™*

50.22 12%vaiku  Looduslik kautSuk , lanoliin*, tsinkoksiid, kampol-
vaik lahustite segu™*

50.23  10%vaiku  Looduslik kautSuk , lanoliin*, tsinkoksiid, kampol-

vaik lahustite segu™*
* puhastatud villarasv
** Iahustibensiin, tsiikioheksaan, n-heptaan, etanool (Puhas variant on etanoo lita)
** Nahka hooldavaid aineid on véhendatud 50%

Vastundidustused
Arge kasutage, kui esineb allergia lateksi v6i nahaliimi muude koostisosade

kleepuvust ja kaitsta nahka. Preventox on saadaval iihekordse salvratikuna,
spaatliga plastpudelis ja kuulpudelis.
Naidise (iihekordne salvrétik) saate tasuta — tel + 49 6226 960 104
Prgventox on saadaval jargmistes variantides:
 Uhekordsed salvrétikud  Tellimisnr 50.50
* Spaatliga plastpudel  Tellimisnr50.52
 Kuulpudel, mida kasutatakse nii nagu kuuldesodoranti ja
mis sobib ka sormede véhenenud liikuvuse korral. ~ Tellimisnr 50.58

Nouandetelefon: +49 6226 960 104

m Instrucciones de uso

Adhesivo cutaneo SAUER

Uso previsto

Accesorios para los colectores de orina peneanos de latex SAUER (Original,
Extrafino), destinados a crear una conexién hermética entre el colector y el
cuerpo del pene. Para el uso sobre la piel intacta.

Informacion e ingredientes

El nombre comercial del producto se indica en la etiqueta.

N.° de pedido Variante  Ingredientes

50.00 Pur caucho natural, mezcla de disolventes**

50.01 Original caucho natural, lanolina*, dxido de zinc, mezcla
de disolventes™*

50.03 Sin lanolina caucho natural, 6xido de zinc, mezcla de

disolventes™*

50.05 50 %***  caucho natural, lanolina*, 6xido de zinc, mezcla
de disolventes™*

50.20 2% resina caucho natural, lanolina*, 6xido de zinc, resina
colofonia, mezcla de disolventes**

50.22 12 % resina caucho natural, lanolina*, 6xido de zinc, resina
colofonia, mezcla de disolventes**

50.23 10 % resina caucho natural, lanolina*, 6xido de zinc, resina

colofonia, mezcla de disolventes™

Grasa de lana purificada
** Nafta, ciclohexano, n-heptano, etanol (variante Pursin etanol)
**+ Reduccion de un 50 % de las sustancias para el cuidado de la piel.
Contraindicaciones
No usar en caso de alergia al l4tex o a otros ingredientes del adhesivo cut-
aneo. No aplicar en la piel lesionada o irritada.
Riesgos y advertencias
Liquido y vapor facilmente inflamables. Provoca irritacion cutédnea. El vapor
del disolvente puede provocar somnolencia 0 mareos. Si se necesita con-
sultar a un médico, tener a mano el recipiente o la etiqueta del producto.
Mantenga fuera del alcance de los nifios. Mantenga alejado del calor, chi-
spas, llama abierta o superficies calientes. No fumar. Elimine el tubo y su
contenido como residuo especial peligroso. Es posible que se presenten

iones/irritaci en la piel y i alérgicas al latex y la lanolina.
Observe la piel con especial atencion. Si se presentan anomalias cutaneas,
deje de usar el producto y consulte con un médico.

Instrucciones de uso
Proceso de

! ;_#«) peneano SAUER

Si es posible estimular una ereccidn, adhiera el colector

3 —— de orina en el pene erecto. Aplique sobre la piel seca y no
tratada. Si existe vello pubico, cubra con un paiio, si es
necesario. Desenrolle el colector de orina peneano unos

3 40 6 cm, coloquelo en la punta del pene y desenrdllelo
sobre el glande (fig. 1). Si resulta imposible estimular
una ereccion, aplique una fina pelicula de adhesivo cut-
aneo en forma de anillo de 2-3 cm de ancho mientras
|| tira suavemente hacia atras, hasta que se forme una
pelicula adhesiva continua alrededor (fig. 2). Dejar que
el adhesivo se seque brevemente. Una cantidad excesi-
va de disolvente en el adhesivo puede dafiar o romper el colector. Desen-
rolle el colector de orina peneano sobre la pelicula adhesiva y presione (fig.
3). Corte 0 arranque completamente el anillo que ha quedado detras de la
superficie adhesiva con unas tijeras redondeadas si teme que se puedan
formar puntos de presion o si el pene se retrae con fuerza (fig. 4).

Proceso de retirada de un colector de orina peneano SAUER

Por razones de higiene, el colector de orina peneano no debe usarse durante
més de 24 horas como méximo y deberd desenrollarse o retirarse desde
atras hacia la punta del pene. No tire con demasiada fuerza para evitar
lesiones en la piel. Para eliminar los restos de adhesivo, solo tiene que frotar
con un pafio seco o con los dedos.

Instrucciones de eliminacion

Elimine el tubo y su contenido como residuo especial peligroso. Eliminar de
acuerdo con las normas vigentes.

de un colector de orina

Nimero de articulo g Fecha de caducidad
Manténgase seco (afio-mes-dia)
Unidades 'F Lt
Manténgase fuera -m Codigo farmacoldgico
de faluz del sol g 9

Tarifa farmacolégica
Representante autorizado (NHS britanico) 9
de Suiza

Lista de productos
Nimero de lote H semmosp ¢
Constltense las M Fabricante
instrucciones de uso

%) Importador

Producto sanitario
con marcado CE

]

@;

# ga) Instrugdes de utilizagao
¥ Procedimento de colagem do preservativo urinario
SAUER
Quando manipulével, aplicar com erecdo. Aplicar na
pele seca, ndo tratada. Na presenca de pelos pubicos,
caso necessario, colocar um campo. Desenrolar o pre-
servativo 4 a 6 cm, aplicar na ponta do pénis e desen-
rolar por cima da glande (Fig. 1). Caso néo haja erecéo,
aplicar uma fina camada de adesivo cutaneo, puxando
/’,\ suavemente no sentido contrario, em forma de anel,
07 com 2 a 3 cm de largura, formando uma pelicula de
adesivo ininterrupta a toda a volta (Fig. 2). Deixar secar
0 adesivo por alguns instantes. Se ainda permanecer solvente demais no
adesivo, podem surgir buracos/fendas no preservativo. Desenrolar o preser-
vativo por cima da pelicula de adesivo e pressionar (Fig. 3). O anel que fica
por detras da zona de adesivo pode ser alargado ou totalmente cortado com
uma tesoura de pontas redondas, caso se receiem pontos de compressao
ou se o pénis se retrair acentuadamente (Fig. 4).
Remocao do preservativo urinario SAUER
Por motivos relacionados com a higiene, o preservativo deve ser retirado,
o mais tardar, decorridas 24 h, enrolando-o de trés em diregéo a ponta do
pénis ou puxando-o0. Ndo puxar com demasiada forca, para evitar lesdes
na pele. Retirar todos os residuos de adesivo apenas com um pano seco
ou com os dedos.
Instrugdes de eliminagéo
A bisnaga de adesivo e o seu contetido devem ser devidamente recicla-
dos (residuos perigosos). A eliminacdo deve obedecer as disposicdes das
autoridades.

Namero do artigo 2

Utilizar até (ano-més-dia)

Guardar em local seco )
Latex

Quantidade " . s
Autorizagéo de introducdo
Manter longe da luz solar no mercado
Drug Tariff

Representante autorizado
suico

(NHS — Gra Bretanha)

Lista dos produtos e
servigos prestados

Nimero de lote

Uﬂ Respeitar as instrugdes “ Fabricante
de utilizacéo
C € Dispositivo médico % Importador
D

com marcagdo CE

Se ocorrerem incidentes graves na utilizagao do adesivo cutaneo SAUER, estes de-
vem ser comunicados ao fabricante e a autoridade competente do pais em que o
utilizador reside.

H MANFRED SAUER GmbH 8ev ¢épet kapia eubivn yia Bmﬁec ] Tpauuunuuouc v
evbeyeTal va npnnuwouv WG amotéAeopa umm}\)\n)\nc XPriong, evavria otic Ttapoioeg
odnyiec xpriong, i Un EGApUOYC TWV LYEIOVOIKGY 08NYIGV.

ZYNIXTOYME

Preventox

Evioyuon ouyk6AANonG Kat ipootacia Tou 5épparog

To Preventox kaBapifet, amoMmaivel Kat oxnuaticel oto déppa éva eAaoTIKO,
Slartvéov LpEvLo. AUTEG oL 1B10TNTEC cupBAAoLv oTn BeATiwan TG TPOadUONG
Katd T Xpron TepIEKWY KaBETApWY Kal eTUMAEOV TNV TIpooTadia Tou
6éppatoc. To Preventox Slatifetar wg pavinakt piag Xprong, o€ TIAQOTIKY
GLaAn pe omarova Kat o GaAn pe adaipa epappoyic. Ma dwpedv deiypata
(HavTnAdk! piag xprianc), TnA. ato +49 06226 960 104

To Preventox Siati@etat oTic ak6AouBeg popdéc:

* MavinAdkia piac xprion¢  Kwd. Tpoidvrog 50.50

 Maotiki) PiaAn pe omatovda  Kws. mpoiovrog 50.52

© 3& (IaAn pe adaipa g, oL omwe éva
Kat gival KaTAANAO Kal O€ TIEPITTTWON TIEPIOPLGHEVNG AELTOVPYIKOTNTAC TWV
Xeplwv. Kws. Tpoiovrog 50.58

TnAédpwvo emkowvwviag: +49 6226 960 104

m Hasznalati utasitas

SAUER bérragaszt6

Rendeltetési cél

A SAUER latex vi (Original, E) tartozéka olyan
céllal, hogy szoros kapcsolatot alakitson ki a kondom és a pénisz kozott.
Kizérdlag ép béron haszndlja.

Informacick és dsszetevik

A termék kereskedelmi neve a cimkén lathato.

Rend.sz. Viltozatok  Osszetevik

50.00 Tiszta természetes kaucsuk’, oldészer-keverék**

50.01  Eredeti természetes kaucsuk, lanolin*, cink-oxid, oldés-
zer-keverék™

50.03  Lanolinmentes természetes kaucsuk, cink-oxid, oldészer-ke-
verék*™

50.05  50%** természetes kaucsuk, lanolin*, cink-oxid, oldds-
zer-keverék™

50.20 2% gyanta természetes kaucsuk, lanolin*, cink-oxid, kolof6-
nium gyanta, oldészer-keverék**

50.22 12%gyanta természetes kaucsuk, lanolin*, cink-oxid, kolofé-
nium gyanta, oldészer-keverék**

50.23  10%gyanta természetes kaucsuk, lanolin*, cink-oxid, kolofé-
nium gyanta, oldészer-keverék**

*fisztitott gyapjizsir

** Nafta, ciklohexan, n-heptan, etanol (Tiszta véitozat etanol nélkii)
*** Birapold anyagok redukciéja 50% korii

Ellenjavallatok
Ne alja, ha allergids a latexre vagy a bérragaszté mas Gsszetevdire.

A MANFRED SAUER GmbH nao aceita qualquer responsabilidade em caso de danos
ou lesBes que possam resultar de um manuseamento incorreto contrario a estas in-
strugdes de utilizagdo ou da néo observancia das diretrizes de higiene.

RECOMENDAMOS

Preventox

Reforco do adesivo e protecao da pele

Preventox limpa, desengordura e forma uma pelicula elastica e respiravel so-
bre a pele. Estas propriedades ajudam a melhorar o efeito adesivo quando
se utilizam preservativos urinarios e, além disso, contribuem para proteger a
pele. Preventox esta disponivel na forma de toalhete descartavel, em frasco de
plastico com espatula e em roll-on.

Receba amostras (toalhete descartavel) gratuitamente —

Tel. +49 6226 960 104

Preventox esta disponivel nas seguintes formas:

« Toalhetes descartaveis N.° Enc. 50.50

* Frasco de plastico com espatula N.° Enc. 50.52

* Como rolo, utilizado como um desodorizante em roll-on e adequado
também em caso de limitagdo da funcdo dos dedos. N.° Enc. 50.58

Telefone de aconselhamento: +49 6226 960 104

XN Odnyieg xpriong

ZuyKoAANTIKO &€éppatog SAUER

MpoPAenopevn xpijon

E€aptnpa twv mepimeikwv kaBetipwv Adte§ SAUER (KAaaikd, oA Aemtd) yia
0 oTeyavr a0voean Tou KaBETAPa Kal TOU GWHATOG Tou TTéoUG. Ma Xprion o
S€ppa Tou e PEPEL TIANYES.

MAnpodopiec Kat gugTaTiKG

H eumopiki} emwvupia Tou TIPOIGVTOC avadEPETal OTNV ETIKETA.

Ap.map MNapadayl Zvotamka

Ne vigye fel sérililt vagy repedezett bérre.

Kockazatok és figyelmeztetések

Afolyadék és a g6z enyhén gyuilékony. Brirritéld hatdsu. Az olddszer gize
almossagot/kabultsagot okozhat. Orvosi tandcsadas esetén tartsa kéznél a
termék edényét vagy cimkéjét. Ne keriiljon gyermekek kezébe. Tartsa tavol
hétél/szikratdl/nyilt langtol/forrd feliiletektdl. Ne dohanyozzon. A ragaszto-
tubust és annak tartalmét a é ékba dobja. Bérelva
bdrirritacio, valamint a latexre és a lanolinra allergias reakciok elGfordul-
hatnak. A bérét gondosan figyelje meg. Ha elvaltozasokat tapasztal, ne
haszndlja tovabb a terméket, és kérje ki orvosa tanacsat.

Alkalmazasi utasitasok

A SAUER vizeletkondom felragasztasa
Amennymen lehetséges, erekcm alatt ragassza fel. Szaraz, nem kezelt
brre drzet esetén t
feddkenddt, ha sziikséges. Tekerjen le a kondombél
4-6 cm-t, majd helyezze a pénisz csticsara és tekerje
le a makk fol6tt (1. kép). Ha nincs erekcid, a bérraga-
sztot enyhe ellenhlizas mellett 2—3 cm szélesen vigye
fel gydiri alakban vékony filmrétegként agy, hogy az
korben folyamatos ragasztéfilmet képezzen (2. kép).
Hagyja a ragasztét révid ideig széradni. Ha tdl sok
oldoszer marad a ragasztoban, a kondomon lyukak/
Tekerje le a
helyezze a ragasztéfilm folé és nyomja ra (3. kép). A
asi feliilet mogotti gydrit lekerekitett olléval
fel- vagy teljesen levaghatja, ill. leszakithatja, ha tart attél, hogy nyomds-
helyek keletkeznek, vagy ha a pénisz er6sen visszahizédik (4. kép).
SAUER vizeletkondom eltavolitisa
Higiéniai okokbdl a kondomot legkésdbb 24 dra eltelte utan tavolitsa el.
Ehhez hiizza le ill. tekerje fel a kondomot hétulrdl indulva és a pénisz cstc-
sa felé haladva. A kondomot ne hizza il erfsen a bér sériilésének elke-

@

@i

4

50.00 Ao (DUTIKO KAOUTGOUK, pEiypa SiahuTiv™™ riilése érdekében. Ha esetleg ragaszté maradna a bérén, csupén torolje le
50.01  AuBevtiko $uaikd kaoutaouk, AavoAivn*, oeidlo Tou egy széraz kenddvel vagy az ujjaival dérzsdlje le.
. ~ \eudapylpou, keiyia Siahutin* . Artalmatianitasi utasitasok
50.03  Xupic Mavolivn q)ugmo STV ofeiblo Tou PR Ar 0 és annak tartalmat a veszélyes hulladékba dobja. Artal-
HEWYHA OLAAUTLV ) 3 matlanitas a hatésagi elGirasok szerint.
50.05  50%*** $UOIKO KaouTaoUK, Aavolivn*, ogeidlo Tou Felh slhats edd
Yeudapydpou, peiyua SlaAutiv* Cikkszam E uztuarr?izgnﬁévar?éenag a
50.20 2% pnrivn HuaKo KgouTuot’JK., Aavohivn®*, (')Esiém'rou T Szraz helyen térolando o
\peudapypou, pnTivn KoAodwviou, peiypa @ Latex
SlaAUTOV* Darabszam
50.22  12%pntivn  GUGIKO KgouTuot’JK., Aavohivn®*, (')Esiém'rou Napfényt tartsa tévol Gydgyszerkdzpont szdma
\peudapypou, pnTivn KoAodwviou, peiypa Drug taift
o bt ] ] [ep] Svéjci meghataimazott (a brit NHS katal6gusa)
50.23  10%pntivn  duokd kaoutoodk, Aavohivn®*, ogeisio Tou Tételszam
Pevdapytpou, pntivn KoAopwviou, peiypa Atermékek és
SIOAUTOV Tartsabe a szolgaltatasok listaja
KexaBappivo epiokimog hasznélati utasftast “ Gyérto
** v{10Ba, KUKMOEEAVIO, N-£MTavio, atBavoAn (ot aywr] apahay) AWo ywpic aiavohn) ¢
*** giwon Twv oualkv Gpovtisag Tou Sépatog Katd 50% E-jelolés .
c E DI orvostechnikai eszkdz % Importdr

Si se producen incidentes graves al usar adhesivos cutdneos SAUER, debera informarse
al fabricante o a la autoridad competente del pais en el que resida el usuario.

MANFRED SAUER GmbH no asume responsabilidad alguna por los dafios o lesiones que
puedan derivarse de un uso inadecuado contrario a las presentes instrucciones de uso

0 la no aplicacion de las directrices de higiene.

RECOMENDAMOS

Preventox

Information og indholdsstoffer Suojattava auringonvalolta Léfkekeskaiksen numero vastu. Arge kandke vigastatud vGi arritatud nahale.
Produktets h_andelsnavn er angivet pa etiketten. Swiss authorised lDBrrL:tga Iﬁlrg; NS Ohud ja hoiatused
Best.nr. Variant Indholdsstoffer representative Vaga tuleohtllk vedelik ja aur. POhjustab nahaérritust. Lahustiaur voib
50.00 Ren g i, 0 Erdnumero Tuote- ja peapdiritust. Arsti poole pddrdudes votta kaasa toote
50.01  Original Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Oplgsningsmiddel- o “ . pakend voi etikett. Hoida lastele kattesaamatus kohas. Hoida eemal sooju-
blanding** Noudata kayttoohjeita Valmistaja sallikast / kuumadest pindadest / sidemetest / leekidest. Mitte suitsetada.
50.03  Lanolinfri g i, Zinkoxid, O i i ing Lakinnéllisen . Korvaldage limituub ja selle sisu erija&tmetena. Tekkida voivad
50.05 50%*** Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Oplasningsmiddel- C € WD laitteen CE-merkintd @ Maahantuoja sed/-érritused ning allergilised reaktsioonid lateksi ja lanoliini vastu. Jalgige
blanding** nahka hoolikalt. Kérvalekallete tekkimisel &rge kasutage toodet edasi ja
50.20 2% harpiks Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, K¢ Jos SAUER-iholii a 4 esintyy tilanteita, joilla on vakavia seurauksia, niistd poodrduge arsti poole.
piks, Oplasningsmiddelblanding** on ilmo istajalle ja kaytidjin 1 '\
50.22  12% harpiks Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophoniumhar- MANFRED SAUER GmbH i vastaa vahmgms{a :a\ loukkaantumisista, joita naiden Ka- —f‘«) | Kasutusjuhised
piks, Oplesningsmiddelblanding™* A eyttt > i SAUER i
50.23  10% harpiks Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophoniumhar- Kui on vdimalik, liimige erektsiooni ajal. Kandke kuivale
piks, Oplgsningsmiddelblanding** SUOSITTELEMME eeltbétiemata nahale. Kubemekarvade korral katke
* renset lanolin § need vajaduse Korral katterétikuga. Rullige kondoom
** Nafta, cyclohexan, n-Heptan, etanol (variant Ren uden etanol) Preventox

*** 50 % reduktion af hudplejende substanser

Kontraindikationer
Ma ikke bruges ved allergi mod latex eller andre indholdsstoffer i hudklzbe-
midlet. M ikke pafores beskadiget eller irriteret hud.

Vahvistaa liimaa ja suojaa ihoa

4-6 cm lahti, seejarel asetage peeniseotsale ja rulli-
ge kogu peenisetiivele (joonis 1). Kui erektsiooni pole
tekkinud, kandke nahaliim kergete vastassuunaliste

Preventox puhdistaa, poistaa rasvaa ja iholle j ja
hengittavan kalvon. Nama omi auttavat p liiman
pitoa urinaalikondomia kéytettdessa ja suojaamaan liséksi ihoa. Preven-

liigutustega ringjalt 2-3 cm laiuse dhukese kihina, nii
"\ et imberringi tekib katkematu liimikint (joonis 2). Laske
liimil natuke kuivada. Kui liimi sisse jaab liiga palju la-

yp de la piel

Preventox limpia y elimina la grasa de la piel formando una pelicula eldst-

ica y transpirable. Estas caracteristicas contribuyen a mejorar las propie-

dades del adhesivo al utilizar colectores de orina peneanos y, ademas,

proteger la piel. Preventox esté disponible como toallitas desechables, en

frasco de plastico con espétula y en frasco roll-on.

En el teléfono +49 6226 960 104 puede solicitar una muestra gratuita

(toallita desechable).

Preventox esta disponible en los siguientes formatos:

« Toallitas desechables  N.° de pedido 50.50

* Frasco de plastico con espatula  N.° de pedido 50.52

* Frasco roll-on, de aplicacion similar al desodorante y adecuado en caso de
una funcién limitada de los dedos.  N.° de pedido 50.58

Asesoramiento telefonico: +49 6226 960 104

Na pn xpnotpomoieitat og Tepimtwon aAepyiag oto Ate€ fj o GAa ouatatika

Tou ouykoAANTIKOU déppatog. Na pnv edappdletal e TPAUUATIONEVO 1

epediopévo Séppa.

Kivduvol kat pogidomnoioeig

To vypd kat 0 atpdg eivar TIOAY ebdAekTa. Mpokalei epediapd Tou SEpPAToC.

0 atpog Twv SlaAutav propei va Tipokaréael urvnAia i {GAn. Eav {ntioete

Latpikr oupBouAr, va €xete pali oag Tov TEPIEKTN TOU TIPOIGVTOG 1} TV

enKem Na lDl))\ClOOETCll pakpid amé madia. Na ¢uldcoetal pakpid amd
pHOTN 10e¢/dAOyeC/Beppéc empa . Mnv karilete. AwBéate

Amennyiben a SAUER bérragaszto hasznalata soran stlyos mel\ekhatast tapasztal,
jelentse a gyartonak és a hasznalo a megfeleld illetékes

A MANFRED SAUER GmbH nem véllal felelosséget olyan karokért vagy sériilésekeért,
amelyek ezen hasznalati utasitastol eltérd, szakszerditlen hasznalat miatt vagy a higié-
niai iranyelvek be nem tartasa miatt

JAVASOLJUK

Preventox

A a ositése és borvédelem

Tov owAva KOMNTIKAG oudiag Kal To 0 Tou ota

amopAnta. Eivar Suvatég £¢ Tou dépuarog i

kabwe kat aMepywr avtidpaon oto Adte€ kat otn Aavodivn. Mapatnpeite
TIPOOEKTIKA TO Oéppa. e TEPITTTWON OUUTTWUATWY, HN XPNOlHOTIOLETE
TIEPQITEPW TO TIPOIOV Kat cupBouAeuTEiTe VIATPO.

Yrodeigelg ya  xprion

Awdikacia cuykoAAnong evog mepineikol kabetipa SAUER

Edv eivat Suvato, ipaypatortoljaTe Tn ouykOAAnan ae aton. Xpnatporoliate
T0 0€ 0TeYVO S€PHA, XWPIC TIpONYoUHEVN TIpOETOHATiA. € TIEPITTTWON NPIKIG
Tpixoduiag, kaAvyte TN pe éva Tavi. ZeTuAi€Te Tov TepmEiko kadetrpa 4-6
cm, TOToBETAGTE TOV GTNV KOPUP TOL TIEOUC Kat EETUAIETE Tov TIAvw amod
T Bakavo (e. 1). Amousia oTbong, emaleidte T0 OUYKOANTIKG déppatog
ehadpa Tpog avtibetn katevBuvon oe SaktuAlo TAGTOUG 2-3 ¢m, WATE Va
SnpioupynBei éva KOANTIKO LPEVIO XwpiC SlakoTég ae 6AN TNV TepldEpela
(elk. 2). Agriote TN GLYKOAANTIKA oucia va GTEYVWOEL. Ze TIEPITTWON TIOU

Preventox tisztit, zslr!alamt €és a bor feliiletén egy rugalmas, légatere-
szt6 filmréteget képez. A vi: alata sorn ezen tulaj-
donsagok hozzajarulnak a ragaszto hatasanak javitasahoz és ezenkiviil
a bdr védelméhez.

Preventox kaphato egyszer hasznélatos kenddként, miianyag flakonban
spatulaval és golyds flakonban.

(Egyszer kendd) kaphat —
Tel. +49 06226 960 104
P 2 kb .

 Egyszer haszndlatos kendok  Rend. sz. 50.50

* Miianyag flakon spatuldval Rend. sz. 50.52

* Golyds flakonban, az illatszerekhez hasonld golyds technikaval miikodik.
Korlatozott végtagfunkcio esetén is hasznalhato. Rend. sz. 50.58

Telefonos tanacsadas: +49 6226 960 104



m Instrukcja uzywania

Klej do skéry SAUER

Przeznaczenie

Akcesoria do lateksowych cewnikéw zewngtrznych marki SAUER (Ory-
ginalnych, Ekstra cienkich) przeznaczone do wytworzenia szczelnego
potaczenia cewnika i trzonu pracia. Do stosowania na nienaruszong skore.
Informacije i sktadniki

Nazwa handlowa wyrobu jest podana na etykiecie.

Nr zam. Wariant Skiadniki
50.00 czysty kauczuk , Mi ina r
kow**

50.01 oryginalny kauczuk naturalny, lanolina*, tlenek cynku,

otvory/trhliny. Odrolujte kondom pres vrstvu lepidla a pfitisknéte jej (obr. 3).
Pokud se obavate otlak{i nebo se penis silné stahuje, miizete pomoci nlizek
se zaoblenymi hroty nastfihnout nebo zcela odstfihnout, resp. odtrhnout
krouzek, ktery zlistane za lepenou plochou (obr. 4).

Odstranéni urinélniho kondomu SAUER

Z hygienickych diivod(i kondom nejpozdéji po 24 hodindch odstraiite a
stahnéte, pfip. ho svifite od kofenu smérem ke $picce penisu. Netahejte
silou, abyste se vyvarovali poskozeni pokozky. Pripadné zbytky lepidla
odstrarite suchym hadfikem nebo prsty.

Pokyny k likvidaci

Tubu s lepidlem a jeji obsah zlikvidujte jako zviastni odpad. Likvidace podle
trednich predpist.

mieszanina rozpuszczalnikow** Cisto virobku E zﬂﬁﬂgm’em
50.03 nie zawiera lanolinykauczuk naturainy, tienek cynku, mieszanina Uchovavejte v suchu
rozpuszczalnikow** } ) Latex
50.05 50% kauczuk naturalny, lanolina*, tlenek cynku, Potet kusl Centrdni© ok
mieszanina rozpuszczalnikow** Chrafite pred m?slnot'a ni farmaceuticke
50.20 zywica 2% kauczuk naturalny, Ianollna tlenek cynku, slunecnim zafenim
zyx/ ica Svycarsky zmocnany (:(E’;"“ Iékbﬂt KNS
50.22 zywica 12% EI ok k naturalny, lanoli tI K cynki stupce tateog ISIENES)
.22 zywica 12% auczuk naturalny, lanolina*, tlenek cynku, PR -
sywica Cislo sarze Seznam produkti a sluzeb
o nikow** Doderu‘Jt'e navod “ Vyrobce
50.23 zywica 10% kauczuk naturalny, Ianollna tlenek cynku, k pouziti
2ywica Oznaceni CE
D
nikow** C € WD Zdravotnicky prostfedek % ovozce

oczyszczony wosk pozyskiwany z welny owczej
nafta, cykloheksan, n-heptan, etanol (wariant czysty bez etanolu)
“redukcja ilosci substancji pielegnujacych skore 0 50%

Przeciwwskazania

Nie stosowa¢ w przypadku alergii na lateks lub inne skiadniki Kleju do

skory. Nie stosowa¢ na zraniong lub podrazniong skore.

Ryzyka i ostrzezenia

katwupalna ciecz i jej upary Dziata draznlqco na skére. Opary rozpu—
moga wywoty enie. W razie koni

zasiggniecia porady lekarza nalezy pokaza¢ pojemnik lub etykiete. Chroni¢

przed dostepem dzieci. Trzymac z dala od Zrédet ciepta/iskrzenia/otwarte-

go ptomienia/goracych powierzchni. Nie pali¢ tytoniu. Tubke Kleju wraz z

zawartoécia wyrzucaé do odpadéw specjalnych. Mozliwe zmiany skorne

lub podraznienia skory i reakcja alergiczna na lateks i lanoling. Uwaznie

obserwowac skore. W przypadku nieprawidtowosci nalezy przerwa¢ sto-

sowanie produktu i zasiggna¢ porady lekarskiej.

Wskazowki dotyczace stosowania

Sposab pr ia cewnika

W miare

marki SAUER

i przykleja¢é w stanie wzwodu.
“| Stosowa¢ na suchg skore, niepokryta $rodkami
pielegnacyjnymi. W razie potrzeby zatozy¢ serwete na
wiosy tonowe. Rozwinaé 4-6 cm cewnika, nastepnie
umiedci¢ go na czubku pracia i odwing¢ na zotadz
(rys. 1). Jezeli brak wzwodu, cienka warstwe Kleju na

3 iﬁ skore nalezy natozy¢ na obwdd pracia na odcinku o
M

szerokosci 2-3 cm, lekko pociagajac, tak aby na catym
obwodzie powstata pozbawiona szczelin warstwa kle-
~ ju (ryc. 2). Pozostawic klej na chwile do wyschniecia.
7| Jesli w kleju pozostanie
zbyt duza ilo$¢ rozpuszczalnika, w prezerwatywie
moga pojawi¢ si¢ dziury/rozdarcia. Rozwingé cew-
nik na warstwie kleju i docisnac (rys. 3). Pierscieri pozostaly za klejong
powierzchnia mozna usuna¢ za pomoca zaokraglonych nozyczek. Mozna
go catkowicie rozciaé, odcia¢ lub oderwaé. Nalezy unikac ucisku oraz zbyt
gwaltownego odciagania pracia (ryc. 4).

ie cewnika marki SAUER
Ze wzgledéw higienicznych cewnik nalezy zdja¢ najpézniej po 24 god-
zinach, zwijajac lub Sciagajac go w kierunku czubka pracia. Nie ciagnac
zbyt mocno, aby nie uszkodzi¢ skory. Ewentualne resztki kleju wystarczy
zetrzec sucha szmatka lub palcami.
Wskazéwki dotyczace utylizacji
Tubke kleju wraz z zawartoscia wyrzuca¢ do odpadéw specjalnych. Utyli-
zacja zgodnie z przepisami administracyjnymi.

Przydatno$¢ do uzycia

Numer artykutu
ry 8 (rok-miesigc-dzien)

Przechowywac w

suchym miejscu @

Liczba sztuk
Centralny numer

Lateks

Chroni¢ przed $wiatlem farmaceutyczny
sfonecznym

Taryfikator lekéw
Szwajcarski (katalog NHS)
petnomocnik

Lista produktow i ustug
Numer partii “
Postgpowac zgodnie Producent
zinstrukcja Importer

c € . Wyréb medyczny z

oznakowaniem CE

Jesli podczas stosowania klejow do skory marki SAUER dojdzie do powaznych incyden-
tow, nalezy to zgtosi¢ producentowi i wlasciwemu organowi kraju, w ktérym przebywa
uzytkownik.

Jakakoliv zavazna nezadouci pfihoda, ke které doslo v souvislosti s pouzitim koznich
lepidel SAUER, musi byt hlasena vyrobci a prislusnému organu zemé, v niZ je uzivatel
usazen.

Spolecnost MANFRED SAUER GmbH neodpovida za $kody nebo zranéni zplisobené
nespravnou manipulaci v rozporu s timto navodem k pouZiti nebo nedodrzenim hygie-
nickych sméric.

DOPORUCUJEME

Preventox

Zesileni lepivosti a ochrana klize

Preventox Cisti pokozku, odmastuje ji a vytvari na ni pruzny a prodysny film.

Tyto vlastnosti prispivaji ke zlepSeni lepivosti pfi pouZiti urindlnich kondomd a k

dodatecné ochrané kiize. Preventox je k dispozici jako jednorazovy ubrousek, v

plastové lahvicce s aplikatorem a v kulickovém aplikatoru.

Vzorek (jednorézovy ubrousek) je k dispozici zdarma —

tel. +49 06226 960 104

Preventox je k dispozici v téchto formach:

* Jednordzové ubrousky Obj. €. 50.50

 Plastova lahvicka s aplikatorem  Obj. €. 50.52

* V kulickovém aplikétoru, ktery se pouziva jako kulickovy deodorant a je
vhodny rovnéz pii omezené funkei prstii.  Obj. €. 50.58

Poradenska telefonni linka: +49 6226 960 104

Instructiuni de folosire

Adeziv pentru piele SAUER

Scopul utilizarii

Accesoriu pentru prezervativele urinare SAUER din latex (Original, Extra

subtire), care are scopul de a realiza o conexiune etansa intre prezervativ si

trunchiul penisului. Se aplicé pe pielea intactd.

Informatii si ingrediente

Denumirea comerciald a produsului apare pe eticheta.

Nr.comanda Varianta  Ingrediente

50.00 Pur Cauciuc natural, Amestec de solventi**

50.01 Original Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc,
Amestec de solventi**

50.03 Féra lanolind Cauciuc natural, Oxid de zinc, Amestec
de solventi**

50.05 50%*** Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc,
Amestec de solventi**

50.20 2% rasina  Cauciuc natural, Lanolind*, Oxid de zinc,
Colofoniu,
Amestec de solventi**

50.22 12% rasina Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc,
Colofoniu,
Amestec de solventi**

50.23 10% rasina Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc,

Colofoniu,

Amestec de solventi**
grasime din lana curatata
**nafta, ciclohexan, heptan n, etanol (varianta Pur fara etanol)
** reducerea cu 50% a substantelor de ingrijire  pielii

Contraindicatii

Nu este indicata folosirea acestui produs in cazul alergiilor la latex sau la

alte ingrediente ale adezivului pentru piele. A nu se aplica pe pielea care

prezintd leziuni sau pe piele iritata.

Riscuri si avertismente

Lichidul si vaporii sunt usor inflamabili. Provoaca iritarea pielii. Vaporii de

solventi pot provoca somnolenta/ameteala Dacé este necesard consultarea
I tineti la T i sau eticheta p i. A se feri

MANFRED SAUER GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody lub obrazenia, ktdre

de accesul copiilor A se feri de ﬂacan
fierbinti sau incinse. Fumatul interzis. Sunt posibile modificari/iritatii ale
pielii, precum si reactii alergice la latex si lanolina. A se monitoriza pielea
cu atentie. in caz de anomalii, produsul nu mai trebuie utilizat si trebuie

Procesul de lipire al unui prezervativ urinar SAUER
In masura in care penisul este manipulabil, lipiti prezervativul cand penisul

se afla in erectie. Aplicati pe pielea uscatd, netratata

1
;_#_a) in prealabil cu alte produse. Dacd existd par pubian,

moga wyniknac z sig z produktem,

Zinstrukcja obstugi lub ia zalecen i

ZALECAMY solicitat sfatul medicului.
Preventox Indicatii de folosire
W ienie pr Sciioch skéry

Preventox czysci, odtiuszcza i tworzy na skdrze 3,

powietrze warstwe § Sci te pr: iajg sig do

pr Sci podczas i zewnetrznych oraz dodatkowo

chronig skore. Produkt Preventox jest dostepny w formie jedno-

aplicati eventual un tifon sau o bucatd de material

razowego uzytku, w plastikowej butelce ze szpatutka oraz w opakowaniu z

ym. Probke uzytku) moga
Paristwo otrzymac bezp'atnle tel +49 06226 960 104
Produkt P! jest w

 Chusteczki jednorazowego uzytku Nr zam. 50.50
* Plastikowa butelka z szpatuikq Nr zam.50.52
oW z apl ym do ia jak w przypadku
z aplil iiedni rowniez dla 0sob z
ograniczong sprawnnscla ruchqu dtﬂnl Nr zam. 50.58

Infolinia: +49 6226 960 104

m Navod k pouziti

Kozni lepidlo SAUER
Ur&eny ucel
Prislug ik ym urindlnim im SAUER (Klasické, Extra-

tenké), jehoz ticelem je vytvoreni tésného spojeni mezi kondomem a télem
penisu. Aplikuje se na neporuenou pokozku.

Informace a sloZeni

Obchodni nézev produktu najdete na etiket8.

SloZeni

prirodni kaucuk, smés rozpoustédel**

prirodni kaucuk, lanolin*, oxid zinku

smés rozpoustédel™*

50.01  Origindlni

50.03  bezlanolinu  Pfirodni kaucuk, oxid zinku, smés
rozpoustédel**

50.05  50%*** prirodni k, aucuk, lanolin*, oxid zinku, smés
rozpoustédel**

50.20 2% pryskyfice pfirodni kaucuk, lanolin*, oxid zinku, kalafunova
pryskyfice, smés rozpoustédel**

50.22  12% pryskyfice pfirodni kaucuk, lanolin*, oxid zinku, kalafunova
pryskyfice, smés rozpoustédel**

50.23  10% pryskyfice pfirodni kaucuk, lanolin*, oxid zinku, kalafunova

pryskyfice, smés rozpoustédel**
* Ny tuk z ovEi viny )
** nafta, cyklohexan, n-heptan, ethanol (varianta Cisty bez ethanolu)
** redukce slozek pecujicich o pokozku o 50
Kontraindikace
Nepouzivejte v prlpade alergii na latex nebo jiné sloZky obsazené v koznim
lepidle. asejte na énou nebo podrazdénou pokozku.

Rizika a vystrazna upozornéni

7 cu care sd acoperiti parul. Derulati prezervativul pe o
lungime de 4-6 cm, apoi aplicati-l pe varful penisului
si trageti-1 in jos, rulandu-I peste gland (fig. 1). Daca

3 nu se poate obtine starea de erectie, aplicati adezivul
pentru piele sub forma de inele, ca o peliculd find de
céate 2-3 cm latime, tragand usor de pielea penisului
= in directia opusd, asa incat sa se formeze o peliculd

‘ adeziva fard spatii neacoperite de jur imprejurul peni-
/M sului (fig. 2). Lasati putin adezivul sa se usuce. Daca
& in adeziv raméne prea mult solvent, prezervativul se va
strica si se va rupe. Derulati prezervativul peste pelicula adeziva si apasati-
| pe trunchiul penisului (fig. 3). Inelul rdmas in spatele suprafetei adezive
poate fi taiat sau sectionat complet, respectiv rupt complet, cu o foarfeca cu
capete rotunjite, daca va este teama de puncte de presiune sau daca penisul
se retrage brusc (fig. 4).
indepartarea unui prezervativ urinar SAUER
Din motive de igiena se recomanda, sa scoateti prezervativul dupd maxi-
mum 24 de ore si sd 1l trageti sau rulati din spate spre varful penisului. Nu
trageti prea tare, pentru a evita lezarea pielii. Eliminati prin frecare cu o
laveta uscata sau cu degetele eventualele resturi de adeziv.

Instructiuni de eliminare ca deseu

Eliminati ca deseu tubul de adeziv si continutul acestuia in circuitul
deseurilor speciale. Eliminarea ca deseu conform prevederilor impuse de
autoritati.

Numér articol Valabil pana la
(anul-luna-ziua)
Depozitati

intr-un loc uscat Latex

Numér de bucéti Numarul central

d
\V

Pastrati departe de farmaceutic
lumina soarelui Drug tariff
Tmputernicit (catalogul Regatul Unit)
pentru Elvetia Lista produselor §i
Numérul lotului prestatiilor
Respectatinstructiune ] Productor
de utilizare

C € 5 Dispozitiv medical @ Importator

MD!

cu marcajul CE

in caz de incidente grave aparute la momentul utilizarii de adezive pentru piele SAUER,
acestea trebuie raportate producatorului i autoritatii competente din tara in care este
stabilit utilizatorul.

MANFRED SAUER GmbH nu |sw asuma raspunderea pentru daune sau vataman care pot
rezulta ca urmare a contrar
utilizare sau in urma neresp ii directivelor de igiena.

Vysoce hoflava kapalina a pary. Drazdi kizi. Vypary z mohou
zplisobit ospalost/malatnost. Je-li nutna Iékai'ska pomoc, méjte po ruce
obal nebo titek vyrobku. Uchovévejte mimo dosah déti. Chrarite pred hor-
kem/jiskrami/otevienym ohném/horkymi povrchy. Nekufte. MiiZe dojit ke
zménam na pokoZce/k podrazdéni pokozky a k alergické reakci na latex a
lanolin. Pokozku peclivé sledujte. Vyskytne-li se néjaka abnormalita, pro-
dukt dale nepouZivejte a vyhledejte radu Iékare.

Pokyny k pouziti

Lepeni urinalniho kondomu SAUER

"| Pokud je to mozné, nalepte kondom pfi erekci. Apli-
kujte na suchou a neoSetfenou pokozku. Ochlupeni
pfip. prekryjte kryci rouskou. Odrolujte 4-6 cm
poté kondom nasadte na $picku penisu a

3 pretahnéte jej pres Zalud (obr. 1). U penisu bez erekce
naneste tenkou vrstvu kozniho lepidla v $ifce 2-3 cm
lehkym proti po obvodu penisu, aby se kolem

4 -

néj vytvorila celistva vrstva lepidla (obr. 2). Nechte le-
\| pidlo kratce zaschnout. Pokud v lepidle ziistane velké

mnozstvi ro;

mohou se v kondomu vytvorit

VA RECOMANDAM

Preventox

imbunététirea efectului adeziv si protectia pielii

Preventox curatd, degreseazd si formeaza o peliculd elasticd, care permite

pielii sa respire. Aceste proprietati ajuta la imbunatatirea efectului adeziv atun-

ci cand se utilizeaza prezervative urinare i, in plus, ajutd la protectia pielii.

Preventox este disponibil sub formé de servetel de unica folosintd, in sticla de

plastic cu spatula si in recipient cu bila.

Mostrele (servetele de unica folosinta) sunt disponibile gratuit —

Tel. +49 06226 960 104

Preventox este disponibil in urmatoarele forme:

* Servetele de unica folosintd  Nr. comanda 50.50

 Sticld de plastic cu spatuld  Nr. comandd 50.52

« in recipient cu bil4, care se utilizeaza ca un deodorant cu bil4, fiind adecvat
si in caz de functionare limitata a degetelor. ~Nr. comandé 50.58

Linie tel. de consiliere: +49 6226 960 104

1333 [ WY MHcTpykums 3a ynoTpe6a

Nenuno 3a koxa SAUER

MpepHasnayenne

Akcecoap 3a natekcoBn ypuHaphu npesepsatuei SAUER (OpuruHaneH,
CBPBXTbHBK), MpeAHasHayeH fja Cb3faBa MIbTHA BPb3KAa MeXay
npe3epBaTiiBa M TANOTO Ha NeHuca. 3a ynoTpe6a BLPXY 3Apasa koxa.
WHdopmaums n cheTaBkn

THProBCKOTO HaUMEHOBAHWE Ha MPOAYKTA MOXE [a Ce Hamepu Bbpxy
eTuKeTa.

Kat.Ne  Bapuant
50.00 Yuer

50.01 OpuruHane

CncTaBkn

EcTecTBeH Kay4yk, CMec 0T pasToputenu™™
EcTecTBeH Kayuyk, JlaHonmH*, LIMHKOB OKCHA,
Cmec 0T pasTeopuTenu™™

50.03 bes naHonnH  EcTecTBeH Kayuyk, Linnkos okeup, Cmec ot
pasTeoputenn**

50.05 50%*** EcTecTBeH Kayuyk, JlaHonmH*, LIMHKOB OKCHA,
Cmec 0T pasTeopuTenu™™

50.20 2% cmona EcTecTBeH Kayuyk, JlTaHonmH*, LIMHKOB OKCHA,
KonodoHosa cmona, Cmec 0T pasTeoputeny™™

50.22 12% cmona  EcTecTBeH Kayuyk, JlaHonuH*, LiMHKOB OKCuA,
KonodoHosa cmona, Cmec 0T pasTeoputeny™™

50.23 10% cmona  EcTecTBeH Kayuyk, JlaHonut*, LiHKOB OKCuA,

KonodoHosa cmona, Cmec 0T pasTeoputeny™
MpEHCTeHa BbHeHa MasHuHa
HaeTa, LWKTOXEKCAH, N-XENTaH, ETAHON (WICT BAPHAHT Ge3 eTaHon)
*** HaMansBaHe KONM4ECTBOTO Ha BELLECTBATa 3a FPIK 3a KOXaTa ¢ 50%

NMpotuBonokasanus

[la He ce u3noN3Ba NpU HanMuMe Ha anepruM KbM NaTekc WaM Apyru
CCTaBKM Ha NIENUNoTo 3a Koxa. [la He ce HaHacs BbpXy HapaHeHa W
pa3jipasHeHa Koxa.

PycKOBE M NpeaynpexaeHus

TeyHocTTa ¥ napuTe ca NecHo n Ha
KoXaTa. M3napenusTa OT pasTBOPUTENMTE MoraT fa Npeau3BvKar
- Mpu ot nomoLL, Hocete

0NaKoBKaTa WA ETUKETA Ha NPOAYKTA. [la Ce CbXpaHsiBa Ha HEA0CTbIHO
3a fieia MAcTo. [la ce Abpxi Aaney oT TONAUHA/MCKPU/OTKPUTY nnambLv/
ropewy nosbpxHocTW. fla He ce nywu. W3xBbpnsiTe Ty6uukaTta oT
TIENUNOTO U OCTATLLWTE B HEA KaTo BPEAHW OTnafbLyt. Buamoxm ca
NPOMEHV/pasfpasHeHna Ha KoXarta, KakTo W anepruyha peakins Kb
natexkca v naHonuHa. HabniopasaiiTe BHUMATENHO Koxara. B cnyvai Ha
HeoOuYaiiHy SIBNIEHUst NpeKpaTeTe ynotpeGata Ha NpoayKkTa v noTbpcete
TNiekapcka nomoL),

YKa3aHus 3a ynotpe6a

3a Ha SAUER
Ctura ja Moxe jJa ce MOCTUrHe, e B

Pozorno opazujte kozo. VV primeru nepravilnosti izdelek prenehajte upora-
bljati in se posvetujte z zdravnikom.

Napotki za uporabo

Postopek lepljenja urinalnega kondoma SAUER
Ce je mogoce, nalepite v erekciji. Uporabljajte na suhi,
" ne predhodno obdelani koZi. Pri sramnih dlakah po po-
\>="7¥ 1 trebi nadenite prekrivno krpo. Odvijte kondom za 4-6
cm, nato ga namestite na konico penisa in odvijte Cez
glavico (sl. 1). Ce ni erekcije, nanesite tanek sloj lepila
za kozo z rahlim nasprotnim potegom v obliki obroca

3 2-3 cm S$iroko, tako da vsenaookrog nastane lepil-
ni sloj brez vr{eli (sl. 2). Lepilo za kratek Cas pustite,
da se posusi. Ce v lepilu ostane prevec topila, lahko v
;2/{(%!&

jo luknje/razpoke. Kondom odvijte cez
| lepilni sloj in pritisnite nanj (sl. 3). Obrog, ki je za lepilno
povrsino, lahko z zaokrozenimi Skarjami prireZete ali v
celoti odreZete oz. odtrgate, Ce se bojite otisCancev ali
se je penis skréil (sI. 4).

SAUER
Iz higienskih razlogov kondom odstranite najpozneje po 24 urah, tako da ga
od zadaj odvijete ali povlecete v smeri konice penisa. Kondoma pa ne vlecite
premocno, da ne boste poskodovali koZe. Morebitne ostanke lepila zdrgnite
2qolj s suho krpo ali prsti.

ila za je med
Tubo in vsebino lepila odloZite med posebne odpadke. Odlaganje med od-
padke v skladu z uradnimi predpisi.

Stevilka artikla 8 Uporabno do
(leto-mesec-dan)
Hranite na suhem
mestu Lateks
Stevilo kosov
Centralna farmaceviska
Stevilka

Hranite zasiteno pred
soncno svetiobo Tarifa za zdravila (Katalog
Svicarski pooblaseni zdravil britanske NHS)

predstavnik Seznam izdelkov in storitev
Stevilka serije o
Proizvajalec
Upostevajte navodila .
za uporabo Uvoznik
c € Oznaka CE Medicinski
WD pripomotek

Ce b| med uporabo lepila za kozo SAUER prislo do teZjih zapletov, je o tem treba obvestiti
in pristojni organ drzave, v kateri biva uporabnik.
Druzba MANFRED SAUER GmbH ne prevzema odgovornosti za Skodo ali poskodbe, ki
bi nastale zaradi nepravilne uporabe, ki ni predvidena v navodilih za uporabo, ali zaradi
3 ja higienskih smernic.

Uzorci (jednokratna maramica) besplatno su dostupni na zahtjev —
tel. +49 06226 960 104
Preventox je dostupan u sljedeéim oblicima:
 Maramice za jednokratnu uporabu  Kat. br. 50.50
 Plasti¢na bocica sa $patulom  Kat. br. 50.52
* Kao roll-on koji se poput roll-on

za uporabu za osobe s ogranicenom pokretljivoscu prstiju.

a prikladan je i
Kat. br. 50.58

Savjetodavna telefonska linija: +49 6226 960 104

m Uputstvo za upotrebu
Lepak za koZzu marke SAUER
Namena

Dodatak za urinalne kondome s lateksom marke SAUER (Originalni, Ekstra
tanki) za stvaranje Cvrste veze izmedu kondoma i tela penisa. Za koris

NPEMOPAYYBAME

1 "] Uputstvo za upotrebu
Postupak lijepljenja SAUER uril
= Ako je moguca i ija, proizvod zalijepite u stan-

2 ju erekcije. Proizvod primijenite na suhoj koZi koja nije
prethodno tretirana. Ako postoje stidne dlake, prema
potrebi stavite prekrivku. Odmotajte kondom 4-6 cm,

a zatim ga stavite na vrh penisa i odmotajte preko
glavica (sl. 1). Ako nema erekcije, nanesite tanak sloj
— ljepila za kozu u obliku prstena Sirine 2-3 cm uz lagano

| poviatenje unazad, tako da se okolo stvori liepljivi sloj
bez prekida (sl. 2). Pustite da se ljepilo kratko osusi. Ako
u ljepilu ostane previSe rastvaraca, u kondomu mogu
nastati rupe/pukotine. 0dmotajte kondom preko sloja ljepila uz lagani priti-
sak (sl. 3). Prsten koji ostaje iza liepljive povrSine moZe se rasjeci ili potpuno
odsjeci ili otkinuti zaobljenim makazama, ako se plasite pritisnuca ili ako se
penis jako uvlaci (sl. 4).

na neostecenoj kozi.

Informacije i sastojci
Trgovacki naziv proizvoda se nalazi na etiketi.

Br.

porudzbine Varijanta  Sastojci

50.00 Cista Prirodna guma, Smesa rastvaraca**

50.01 Originalna  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid,
Smesa rastvaraca**

50.03 Bez lanolina Prirodna guma, Cink-oksid, Smesa rastvaraca**

50.05 50%*** Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid,
Smesa rastvaraca**

50.20 2% smole  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofoni-
jum, Smesa rastvaraca**

50.22 12% smole  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofoni-
jum, Smesa rastvaraca**

50.23 10% smole  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofoni-

jum, Smesa rastvaraca**
Preticena vunena mast )

** Nafta, cikloheksan, n-heptan, etanol (Csta varijanta bez etanola)
** Smanjenje negujucih dejstava supstanci na kozu za 50%
Kontraindikacije
Ne koristiti u sluaju alergicne reakcije na lateks ili druge sastojke lepka za
kozu. Ne nanositi na povredenu ili nadrazenu kozu.
Rizici i upozorenja
TeCnost i isparenja su lakozapaljiva. lzaziva iritaciju koZe. Isparenja
rastvarata mogu izazvati pospanost/osamuéenost. Ako je potreban medi-
cinski savet, sa sobom poneti ambalaZu ili etiketu proizvoda. Ne sme dospeti
u ruke deci. Drzati dalje od izvora toplote / varnica / otvorenog plamena
/ vruéih povrina. Zabranjeno pusenje. CevCicu sa lepkom i njen sadrzZaj
odlozm kao poseban otpad. Moguce promene na koZi / iritacije koze, kao

1
_;_#-‘é) ChCTOsHME Ha epeKLWS. 13nonasaiite BbPXy Cyxa KoXa,

=77 | 6es npeasapuTenta noarotoska. AKO e Heobxomumo,

2 npn Hanuyve Ha nyﬁmcno OKoCcMmsBaHe ro ﬂOKpMﬁTe
¢ Kbpna. Pa3rbHeTe npesepBatvga Ha 4-6 cm u cnepj
T0Ba 0 Haxny3eTe BbpXy MeHUCa W o npekapaiTe

npe3 rnasuykara (cour. 1). Mpu nunca Ha epekums
HaHeceTe NIENUOTO 3a KOXA Ha TbHBK (M BbB BUA
Ha MPLCTEH C WUPMHA 2-3 CM, KAt BHUMATENHO ro
= W3TernaTe Hasaj, Taka 4e /1a ce 06pasysa HenpekbeHaT

|| GuAM oT nenuno no uenus nepumeTvp (dur. 2).
OcTaseTe NenuioTo ja W3ChXHe 3a KpaTko. Ak B
NenuoTo OCTaHe NPEKaneHo MHOro pasTeopuTen,
npesepBaTUBLT MOXE Ja Ce cnyka/ckbca. HaxnyaeTe npesepsaTvsa BbpXy
thunma ot nenuno v ro nputucHeTe (pur. 3). MpbLCTEHDLT OT Npe3epBaTiBa,
0CTaBall| CNefi HamasaHara C NIenuIo NOBLPXHOCT, MOXe Aa Gb/ie paspssaH
WM HANBJHO OTPA3aH, WM OTKBCHAT C MOMOLLTA HA HOXULM CC 3aKPbITIEH
BPbX, aKO CE 0MacsBaTe OT TOYKW HA HATUCK WM NEHUCDT Ce CBUE CUIHO
(cpurr. 4).

Ha SAUER

OT xurueHHM CboOpaXeHWs Npe3epsaTWBLT TPs6Ba Ja Gbie CBaneH
Hail-KbCHO CNiefl 24 yaca, Kato Ce W3Xy3u WM U3Abpna no nocoka Ha
[N1aBuyKaTa Ha nexuca. Mpu Toa Aa He ce Ibpna MHOO CUHO, 3a f1a ce
NPeAOTBPATAT LUETU N0 KoXaTa. Camo M3TPHiiTe eBEHTYaNHUTE 0CTaTbLV
OT JIENUNO ChC CyXa Kbpra Win ¢ NpLCTM.
YKa3anus 3a M3XBbPNAHE HA OTNaAbLUUTE
W3xBbpnsiiTe Ty6U4KaTa OT NIENUNOTO M OCTATbLWTE B HES KATo BPeaHy
otnagbuy. OTCTpaHABaiiTe OTNAAbUMTE CHINACHO NPEANUCAHUATA Ha
BRacTuTe.

ApTukyn Ne g Jla ce usnonssa npeam
(roanHa-meceLl-fiek)
[la ce cbxpatsiBa
Ha CyX0 MACTO Jlateke
Cneuvdukaums LiewTpanet
/\/\+§ [ cé nagu o7 crbHyea -m WIEHTUGVKALIMOHEH KOA Ha
= cBeTnuHaten NeKapCTBEHM NPOAYKTU
LUiBeiiuapckm [o7] Tapuchu Ha TakcuTe 3a »
VITbIHOMOLLEH nexapcTeeHm npoaykTi (UK)
MIpeACTaBATEN CMCBK Ha NPOAYKTUTE U
Homep Ha naptupa yenyrute (FR)
Ja ce cvlniopasa d Mpoussoauten
EIE VHCTPYKUMSTA
3a ynotpe6a % BHocuen

CE-3HaK Me,

C € o MMLMHCKN

npoAYKT

/AKO Npu M3noN3BaHETo Ha nenuna 3a koxa SAUBER Bb3HUKHAT CEPUO3HN MHUMAEHTH,

3a TAX Tpsi6a aa Gbaat n 0praHi Ha

CTpaHara, B KOATO e pervcTpupas

MANFRED SAUER GmbH He noema OTrOBOPHOCT 3a LUETM WM HapaHsiBaHWsi, KOUTO

MoraT Aa Bb3HWKHAT B PE3YNTaT OT HenpasuiHO GUDaBeHE nopaau HecnasgaHe Ha
3a ynotpe6a Ha 3a

Ha XUrveHara.

HUE NPENOPBYBAME
Preventox

Ycunena aaxesuns U 3auTa Ha Koxara
Preventox nounctea koxara, 06esmacnssa s v (hopMMpa enactiyeH,
pvwaw, (uaMm BbpXy Hes. Teau CBOIACTBA AOMPUHACAT KakTo 3a
noao6psiBaHe Ha aAXxeansiTa Mpu U3NoN3BaHe Ha YpUHApHU KaTeTpu Tun
TVB, Taka i 3a Ha Koxara. Preventox ce npeanara
Kato Kbpriyka 3a efiHokpaTHa ynotpeba, B niacTMacosa GyTuika ¢
wnaTyna i BbB BWA Ha ponep.
3a GesnnatHa MocTpa (Kbpnuyka 3a efHoOKpaTHa ynotpeGa) —
Ten. +49 06226 960 104
ce npepy B chopmu:
. thnvwxw 3a epHoKpaTHa ynotpe6a  Kar. Ne 50.50
* Mnactmacosa 6yTunka c wnaryna Kar. Ne 50.52
* BbB BML Ha ponep, KOWTO Ce W3non3Ba Kato PONKOB AE30/i0paHT
W € noaxoasuw, v npu OorpaHuyeHa myHKLLVI(]HaﬂHDCT Ha npwvCcTUTE.
Kar. Ne 50.58

Ten. 3a KoHcynTauum: +49 6226 960 104

BN RENE] Navodila za uporabo

Lepilo za kozo SAUER

Predviden namen

Dodatna oprema za urinalne kondome SAUER iz lateksa (Originalni, Ekstra
tanki) za tesno povezavo kondoma in penisa. Za uporabo na neposkodovani
koZi.

Informacije in sestava

Trgovski naziv izdelka najdete na etiketi.

St.nar. Razlitica  Sestava

50.00  Pur naravni kavéuk, meSanica topil**

50.01  Original naravni kavéuk, lanolin*, cinkov oksid, meSanica
topil**

50.03  brez lanolina naravni kavEuk, cinkov oksid, mesanica topil**

50.05 50 %*** naravni kavéuk, lanolin*, cinkov oksid, me$anica
topil**

50.20 2% smole  naravni kavEuk, lanolin*, cinkov oksid, kolofonij,
mesanica topil**

50.22 12 %smole naravni kavEuk, lanolin*, cinkov oksid, kolofonij,
mesanica topil**

50.23 10 % smole naravni kavEuk, lanolin*, cinkov oksid, kolofonij,

mesanica topil**
* ogiiten lanolin
= nafta, cikioheksan, n-heptan, etanol (razicica Pur brez etanola)
*** zmanjSanje snovi, ki negujejo kozo, za 50 %

Kontraindikacije
Ne upurabljajte pn alergijah na lateks ali druge sestavine lepila za kozo. Ne
nap alir 7eno kozo.

Tveganja in opozorila

Tekogina in hlapi so lahko vnetljive snovi. Povzroca drazenje koze. Hlapi topi-
la lahko povzrogijo dremavost/zaspanost. Ce je potreben zdravniski nasvet,
mora biti na voljo posoda ali etiketa proizvoda. Ne sme priti v roke otrokom.
Ne jujte v bliZini vro€ine/i prtega plamena/vrocih povrsin. Ne
kadite. Tubo in vsebino lepila odloZite med posebne odpadke. Mozne so
spremembe na koZi/drazenje koZe in alergiéna reakcija na lateks in lanolin.

PRIPOROCAMO
Preventox

Vecja moc lepljenja in zaséita koze

Robcki Preventox kozo o€istijo, razmastijo in na njej oblikujejo elasticni,

zraéni film. Zaradi teh lastnosti se pri uporabi urinal kondomov izbolj$a

moc lepljenja, kar dodatno varuje kozo. lzdelki Preventox so na voljo kot

robcki za enkratno uporabo, v plastenki z lopatico in s kroglico.

Vzorec (robCek za enkratno uporabo) dobite brezplacno —

tel. +49 06226 960 104

Na voljo so naslednji izdelki Preventox:

o Robéki za enkratno uporabo  $t. narogila 50.50

o Plastenka z lopatico  $t. narogila 50.52

S kroglico, ki se uporablja kot dezodorant s kroglico in je primeren tudi v
primeru omejene funkcije prsta. St. narogila 50.58

Telefon za pomo¢ in svetovanje: +49 6226 960 104

m Upute za uporabu

Ljepilo za kozu SAUER

Namijenska uporaba

Pribor za urinarne kondome SAUER s lateksom (Original i Ekstra tanki), koji
sluzi za uspostavljane tijesne veze izmedu kondoma i tijela penisa. Za prim-
jenu na neostecenoj kozi.

Informacije i sastojci

Trgovacki naziv proizvoda naveden je na naljepnici.

i gijska reakcija na lateks i lanolin. Pazljivo nadgledati koZu. U sluaju
upadljivih promena, prekinuti primenu proizvoda i zatraZiti savet lekara.
Uputstva za primenu

Postupak lepljenja urinalnog kondoma marke SAUER

Ako je moguce manipulisati proizvodom, nalepiti ga
| prilikom erekcije. Primeniti ga na suvoj, prethodno ne-
tretiranoj koZi. U slucaju potrebe staviti pokrivku preko
stidnih dlacica. Odmotati kondom 4-6 cm, a zatim ga
staviti na vrh penisa i odmotati ga preko glavica (slika
1). Ako nema erekcije, naneti tanak sloj lepka za kozu
§irine 2-3 cm laganim kruznim potezom u suprotnom
smeru da bi se po celoj premazanoj povrsini stvorio
lepljivi sloj (slika 2). Ostavite da se lepak kratko osusi.
Ako previSe rastvaraca ostane u lepku, u kondomu
\| mogu nastati rupe/pukotine. Odmotati kondom preko
lepljivog sloja i pritisnuti ga (slika 3). Prsten koji ostaje
iza lepljive povr§ine moze se rasedi ili potpuno odseci
zaobljenim makazama odnosno otkinuti ako se, na primer, plasite nelagod-
nog pritiska ili se penis naglo povuce (sl. 4).

Uklanjanje urinalnog kondoma marke SAUER

1z higijenskih razloga kondom bi trebalo ukloniti nakon najvise 24 sata. Od-
motati odnosno skinuti ga od korena ka vrhu penisa. Pritom ga ne povlaciti
jako da se ne oSteti koza. Moguce ostatke lepka jednostavno sastrugati
suvom krpom ili prstima.

Napomene za odlaganje

Cevéicu sa lepkom i njen sadrZaj odloZiti kao poseban otpad. Odlaganje
obaviti u skladu sa vaze¢im propisima.

Kat.br. Tip Sastojci
50.00 Pu‘r‘ pri_rodni‘kauéyk, mjeéayina ot_apala** ) Broj artikla E Upotrebljivo do
50.01 Original prirodni kaucuk, lanolin*, cinkov oksid . (godina-mesec-dan)
mjesavina otapala™ Cuvajte na
L L - suvom mestu
50.03  bez lanolina prirodni kaucuk, cinkov oksid, mjeSavina otapala Lateks
50.05 50 %**  prirodni kaucuk, lanolin*, cinkov oksid, mjeSavina Broj komada
otapala™ site dali [Fan] Centralni farmaceutski broj
. AT . Drzite dalje od [Pn] |
50.20 2 %smola prirodni kaucuk, lanolin®, cinkov oksid, kolofonska sunceve slveﬂosﬁ
smola, mjesavina otapala™ cxori . Drug Tariff (katalog
50.22 12 % smola prirodni kautuk, lanolin®, cinkov oksid, OutgSconi predstaunik lekova britanske NHS)
smola, mjesavina otapala** S
' . . !  sarii isak proizvoda i usluga
50.23 10 % smola prirodni kauguk, lanolin*, cinkov oksid, kolofonska Broj serije pisak p 0
smola, mjeSavina otapala*™* Pridrzavajte se “ Proizvodad
protiséena vunska mast uputstva za upotrebu
** nafta, cikloheksan, n-heptan, etanol (tip Pur bez etanola) Uvoznik

** smanjenje tvari za njegu koze za 50 %
Kontraindikacije

Nemojte upotrebljavati ako ste alergicni na lateks ili druge sastojke ljepila za
kozu. Nemojte nanositi na ozlijedenu ili nadrazenu kozu.

Lako zapaljiva tekucina i para. Nadrazuje kozu. Pare otapala mogu izazvati
pospanost/vrtoglawcu Ako je potrebna Iuecnlcka pomoc pokazati spremnik
ili naljepnicu. Cuvati izvan dohvata djece. Cuvati udaljeno od topline/iskri/
otvorenog plamena/vrucih povrina. Nemojte pusiti. Tubu u kojoj je ljepilo
i njezin sadrZaj zbrinite kao opasan otpad.Moguce su promjene na kozi/
iritacija, kao i alergijska reakcija na lateks i lanolin. Pozorno pratite stanje
koze. U slu¢aju abnormalnosti prestanite upotrebljavati proizvod i potrazite
savjet lijecnika.

Upute za primjenu

_| Postupak lijepljenja urinarnog kondoma SAUER
Ako je moguce, lijepite kondom u stanju erekcije. Lje-
W pilo nanosite na suhu, prethodno netretiranu kozu. Po

potrebi postavite prekrivku preko stidnih dlaka. Odmo-
tajte kondom u duljini od 4 do 6 cm, postavite ga na
vrh penisa i prevrnite preko glavica (slika 1). Ako nema
erekcije, nanesite tanki sloj liepila za kozu u obliku
prstena $irine 2 do 3 cm, uz lagano povlacenje koze
prema natrag, tako da se svuda stvori neprekinuti sloj
liepila (slika 2). Pricekajte kratko da se ljepilo osusi. Ako
"\ u ljepilu zaostane previse otapala, u kondomu se mogu
pojaviti rupe/puknuca. Navucite kondom preko ljepljive
folije i pritisnite (slika 3). Prsten koji je ostao iza povrsine lijepljenja moze se
rasjeci ili potpuno odrezati ili otkinuti zaobljenim Skarama ako strahujete od
dekubitusa ili ako se penis jako uvladi (slika 4).

Uklanjanje urinarnog kondoma SAUER

Iz higijenskih razloga kondom treba ukloniti najkasnije nakon 24 sata i od-
motati ili svuci odostraga prema vrhu penisa. Nemojte prejako povladiti kako
ne biste ostetili koZu. Moguce ostatke ljepila jednostavno uklonite trljanjem
suhom krpom ili prstima.

Upute za zbrinjavanje

Tubu u kojoj je ljepilo i njezin sadrZaj zbrinite kao opasan otpad. Postupite u
skladu s vazecim propisima.

2

=

Broj artikla Upotrijebiti do

M ! E (godina-mjesec-dan)
Cuvati na suhom

Broj komada Lateks

Cuvati od Farmaceutski

sunéeve svjetlosti centralni broj

Svicarski ovlasteni Drug tariff (Katalog lijekova

predstavnik britanskog NHS)
Broj serije rggljgparmzvuda
Pogledajte upute _

Uﬂ 2a uporabu M Proizvodaé
Medicinski proizvod Uvoznik

s oznakom CE

®

Ako prilikom uporabe liepila za kozu dode do pojave ozbiljnih Stetnih dogadaja, o tome
treba izvijestiti proizvodaca i nadlezno tijelo zemlje u kojoj je korisnik rezidentan

Turtka MANFRED SAUER GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete ili ozljede
koje mogu nastati zbog nepravilnog postupanja suprotno ovim uputama za uporabu ili

CE oznaka medicinski
proizvod

®

je SAUER
1z higijenskih razloga kondom skinite najkasnije nakon 24 sata nosenja, i to
pazljivim povlacenjem straga u smjeru vrha penisa. Pritom nemojte prejako
povlaciti, da ne ostetite koZu. E ostatke ljepila j ) skinite
trljanjem suhom krpom ili prstima.
Upute za zbrinjavanje
Tubu ljepila i pripadajuci sadrzaj zbrinite kao poseban otpad. Zbrinjavanje
obavite u skladu sa sluzbenim propisima.

Broj proizvoda g Upotrebljiv do
- R (godina-mjesec-dan)
"N Cuvati na
? suhom mjestu Lateks
Broj komada Farmaceutski
= Dréite podalje od centralni broj
) sunéeve svjetlosti Tarifa za liiskove (katalog
Steni i lijekova britanske, NHS)
-mm Ovlasteni predstavnik
zasuicarsk Lista proizvoda i usluga
Broj serije
[ ] Slijedite uputstvo “ Proizvodat
za upotrebu
c E CE oznaka medicinskog Uvoznik
WD proizvoda

Aku se pri upotrehl SAUER liepila za kozu pojave ozbiljni problemi, potrebno ih je prijaviti
organu u zemlji primjene.
Kompanija MANFRED SAUER GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili povre-
de kOJe mogu nastall zbog nepravilnog rukovanja suprotno ovim uputama za upotrebu li
higijenskih smjernica.

PREPORUCUJEMO

Preventox

Pojacanje adhezije i zastitu koze

Preventox Cisti, odmascuje i stvara elastican, prozracan film na kozi. Ova svoj-
stva pomazu u pobolj$anju uéinka lijeplienja pri koristenju urinarnih kondoma i
uz to 8tite kozu. Preventox je dostupan kao maramica za jednokratnu upotrebu,
u plasti¢noj bocici sa Spatulom i kao roll-on.

Uzorak (jednokratna maramica) je dostupan besplatno —

tel. +49 06226 960 104

Preventox je dostupan u sljedecim oblicima:

 Maramice za jednokratnu upotrebu  Broj za narudzbu 50.50

 Plasti¢na bocica sa $patulom  Broj za narudzbu 50.52

« Kao roll-on koji se Koristi poput roll-on dezodoransa, a pogodan je i kod
ogranicene funkcije prstiju. Broj za narudzbu 50.58

Telefon za konsultacije: +49 6226 960 104

LELGUEHEY YnaTcTBo 3a ynoTpe6a

SAUER nenuno 3a koxa

Hamena

[Jlopatok 3a SAUER ypuHapHuTe KoHAOMN Co natexc (OpuruHantu, Exctpa-

TeHKM) CO Lien ia ce co3Aaje TecHa BpCKa noMery KOHAOMOT ¥ TeNoTo Ha

neHncoT. Ce NpUMeHyBa Ha 34paBa Koxa.

Wndopmanum u coctas

TProBCKOTO MMe Ha NPOM3BOJOT € HaBE/IEHO Ha eTUKeTaTa.

Bpoj Ha

Aptukn Bapujantn CoctaB

50.00  umct NpUpOAHa KOXa, COeANHEHME Ha pacTBop*™*

50.01 OpUrMHANEH NPUPOAHA TYMA, NAHOMMH*,  LMHK
COEQMHEHVe Ha pacTBop**

okeua,

50.03  6e3 naHoNWH NpUPOAHA ryMa, LMHK OKCWA, COEAUNHEHWe Ha
pacTeop**

50.05  50%*** npupogHa  ryma, NaHOMMH®,  UMHK  OKCWA,
COEMMHEHVe Ha pacTBop**

50.20 2%cmona  npuUPOAHA ryma, NAHOMMH*, LMHK OKCUA, KONO(OH
CMona, COeAMHEHe Ha pacTBop*™

50.22  12%cmona npupoAHa ryma, NaHOMMH*, LMHK OKCUA, KONO(OH
CMona, COeAMHEHe Ha pacTBop*™

50.23  10% cmona npupoaHa ryma, NaHOMMH*, LMHK OKCUA, KONO(OH

CMona, COeAMHEHe Ha pacTBop*™
* NPOYMCTEH NaHOMMH

Ako prilikom kori$cenja lepaka za kozu marke Sauer dode do ozbiljnih nezeljenih reak-
cija, one se moraju prijaviti proizvodacu i nadleznom organu drzave u kojoj je korisnik
nastanjen.

wara, N-XeITTaH, ETaHoN (4UCT BapUjaHTa Ge3 eTawor)
*** Hamanyearbe Ha CYNCTaHLMMTE 3a Hera Ha KoXara 3a 50%

Kompanija MANFRED SAUER GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za ostecenja ili
povrede, koje mogu da nastanu usled nepravilnog rukovanja suprotno ovim uputstvima
za upotrebu ili ako se ne primenjuju higijenske smernice.

PREPORUCUJEMO

Preventox

Pojacano lepljenje i zastita koze

Preventox Cisti, odmascuje i stvara elastican, mikroporozni tanak sloj

na kozi. Ova svojstva doprinose poboljSanju efekta lepljenja prilikom

kori§éenja urinarnih kondoma, a uz to Stite kozu. Preventox je dostupan

kao maramica za jednokratnu upotrebu, u plastic¢noj flasi sa Spatulom

i uvaljku.

Uzorke ica za j

no —Tel. +49 06226 960 104

Preventox je dostupan u sledeéim oblicima:

* Kao maramica za jednokratnu upotrebu  Br. narudz. 50.50

o Plasti¢na flasa sa $patulom  Br. narudz. 50.52

 Kao valjak koji se koristi poput valjka na dezodoransu i takode je pogodan
za ogranicenu funkeiju prstiju.  Br. narudz. 50.58

p moZete da dobijete besplat-

Tel. broj za savete: +49 6226 960 104

IEE) R (] Uputstvo za upotrebu

SAUER ljepilo za kozu

Predvidena namjena

Dodatna oprema za SAUER urinarne kondome od lateksa (Originaina, Eks-
tra tanka) za Cvrsto prianjanje kondoma uz tijelo penisa. Za primjenu na
Cistoj kozi.

Informacije i sastojci

Komercijalni naziv proizvoda pronaci cete na etiketi.

Jla He ce ynoTpeGyBa ako CTe anepriyHm Ha naTekc uin Ha Apyrin COCTOjKN
0f} NENUNOTO 3a KoxXa. Jla He Ce HaHecyBa Ha WCMyKaHa Wiu vpuTUpaHa
KOXa.
Pu3uuy 1 Mepku Ha npeTnasnueocT
JlecHo 3ananuea Te4HOCT W napea. Mpean3BuUKyBa upuTaunja Ha Koxara.
Mapeara op pacTBopy MoXe a T/BPTOMNABMLIA.
Jlokonky e notpe6eH MeaULIMHCKV COBET, 3eMETe o €O cebe nakysareTo
Wnu eTMKeTaTa Ha npon3sopaoT. fla ce yysa HazBop oA Aodar Ha Aeua. [la ce
4yBa NoAaneKy 04 TONAMHA / UCKPW / OTBOPEH NNamMeH / XKELUK NOBPLUMHY.
3a6paHeTo nywetbe. Jlennveara LeBKa W HejauHaTa COApXUHA OTCTpaHeTe
T KaKo onaceH otnaj.MoxH ce NPOMEHN Ha KoaTa/MpuTaumja, Kako i
anepricka peakuuja Ha natekc 1 naxonuH. BHumartenHo HabrbyaysajTe ja
Koxara. [pu nojasa Ha abHOpManHOCTH Tpeba Aa Ce NPEeKMHE KOPUCTEHETO
Ha NPOM3BOAOT W Jja Ce noGapa CoBET 0f nekap.
YnatcTeo 3a ynotpeba
NocTanka 3a nenere Ha ypuHapHUoT KoHaom SAUER
1 '. AKO He MOXe /1 0 3aNenuTe Ha NOMHAKOB Ha4WH, Torall
_"‘«) | sanenete ro npu epekuwja. fla ce KopucTM Ha cyBa,
MPETXOAHO HETPeTMpaHa Koxa. AKO uMate CpamHil
BNIakHa, NOKpUjTe rv ako e notpe6Ho. 0aBuUTKajTe ro
KOHZOMOT 4-6 cm, a NoToa CTaBeTe ro Ha BPBOT Ha
MEHNCOT W OABUTKA]Te O Mpeky rnapaTta Ha MeHucoT

244 i§
3 ﬁ (cn. 1). AKo Hema epekLmja, HaHeceTe enuno 3a Koxa
4 =

BO OG/MUK Ha MPCTEH CO WUpUHA Of 2-3 cm BO BUA
Ha TaHOK Coj, lOAeKa nofieka NoBJiekyBaTe HaHasaj
Taka LWTo oKony Ke ce cosjae nennusa chonnja Ges
"\ npasHuHu (cn. 2). MoyekajTe Manky Aofeka ce Mcylwn
. Ako npemHory BO
nenunoTo, Bo KOHIJ,OMOT MOXe /1a Ce nojaBar Jynimta/
MOXe Jia ce UcKiHe. OfIBUTKajTe ro KOHAOMOT Npeky fenaueara thonuja u
TPUTUCHETE ro B3 Hea (c11. 3). MPCTEHOT Koj 0CTaHyBA 33/} NOBPLUMHATA CO
NENUNo MoXe Aa ce MPeceye Wik LIENOCHO JJa Ce OTCTPaHy Co 3ao6nexa
HOXWYKa, OIHOCHO MOXE J1a CE OTKUHE JOKONIKY CTPaByBaTe /ieka TouKuTe
Ha NPUTUCOK WM NEHNCOT Ce NOBNIEKYBaaT BUAHO (C1. 4).
Bapere Ha ypuHapHUOT KoHpom SAUER
Topazy XMreHCKY NPUYIHI, KOHAOMOT OTCTPAHETe ro HajAoLHa no 24 vaca
W OFIBUTKa]TE IO MM U3BNIEYETE F0 Of} 33/HaTa CTPaHa BO NpaseL, Ha BPBOT
Ha neHucoT. MpuToa, He BNEYETE MPEMHOTY CUHO 3 A HE NPeAu3BYKaTe
OWTETYBAE HA KOXaTa. OCTATOKOT OF JIENUNIOTO EAHOCTABHO UCTPUJTE rO
O CyBa KpNa WM o MpCTH.

Broj za

narudzbuVarijanta Sastojci

50.00 Cisti prirodni kau¢uk, Mje$avina rastvaraca**

50.01 Originalni prirodni kauuk, Lanolin*, Cink-oksid, MjeSavina
rastvarata**

50.03  Ne sadrZi lanolin Prirodni kaucuk, Cink-oksid,
rastvarata**

50.05  50%*** Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, MjeSavina
rastvarata**

50.20  Smola 2% Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofons-
ka smola, Mje$avina rastvaraca**

50.22  Smola 12% Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofons-
ka smola, Mje$avina rastvaraca**

50.23  Smola 10% Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofons-

ka smola, Mjesavina rastvaraca**
* prociscena mast iz vune )
**nafta, cikloheksan, n-heptan, etanol (Cista varijanta, bez etanola)
** smanjenje supstanci za njegu koze za 50%

zbog nepridrzavanja higijenskih smjernica.

PREPORUCUJEMO

Preventox

Pojacanije lijepljenja i zastita koze

Preventox Cisti i odmascuje koZu i na njoj stvara elasti¢an prozracan sloj.
Ova svojstva poboljSavaju djelovanje ljepila prilikom primjene urinarnih
kondoma i dodatno Stite koZu.

Preventox je dostupan u obliku ica za j
plastiénoj bogici i u roll-on obliku.

uporabu, u

Nemojte upotrebljavati u slucaju alergije na lateks ili na druge sastojke ljepi-
la za koZu. Nemojte nanositi na ozlijedenu ili nadrazenu kozu.

Rizici i upozorenja

Lako zapaljiva teCnost i isparenja. |zaziva iritaciju koZe. Isparenja rastvaraca
mogu izazvati pospanost/omamljenost. Ako je potreban medicinski savjet,
ponesite sa sobom pakovanie ili etiketu proizvoda. Proizvod ne smije dosp-
jeti u ruke djeci. Proizvod drZite dalje od toplote/varnica/otvorenog plamena/
vrucih povrsina. Nemojte pusiti. Tubu ljepila i pripadajuci sadrza| zbrlnlte

3a BO OTNap
Jlennvara LEBKA W Hej3MHATa COAPXKUHA OTCTPAHETE MM Kako onaceH
otnag. OTCTPaHyBarbe BO OTNAA BO COTMACHOCT CO CAYXGEHHTE MPOMMCH.

Bpoj Ha apTukn

" [la ce uysa
Ha CyBO MECTO

E YnoTpe6nmso a0

(roavHa-meceLl-AeH)

Natexkc

KonnymHa
dapmaLesTCKyt 6poj Ha
SN [la He ce uanoxysa perucTpauvja
AN Ha COHE
. Tapuda Ha niekosu (NHS

B0 Benvka Bputatuja)

CrMCOK Ha NPOM3BOAM 1

NPETCTaBHUK
Bpoj Ha wapxa yenyru

0BIaCTeH LUBAjLIAPCKY

Cnegere ru ynatcreara N
33 ynoTpeta Mpoussoguten
C €, CEovaramemumorn @ YB03HMK
D npou3son

Jlokonky npy ynoTpe6ata Ha SAUER nenunoTo 3a Koxa Aojie 10 nojaBa Ha CeprosHin
HecakaHn [igiCTBa, 3a Toa Tpe6a Aa Ce W3BECTW NPOUSBOAMTENOT 1 HATUIEXHUOT

ZDXABEH ODraH BO PXaBaTa BO Koja

kao poseban otpad. Proizvod moZe izazvati promjene na koZzi
koze, kao i alergijsku reakciju na lateks i lanolin. Pazljivo pregledajte kozu.
Ako uocite anomalije, proizvod viSe nemojte upotrebljavati i potraZite savjet
liekara.

MANFRED SAUER GmbH He npe3ema 0AroBOpHOCT 3a LUTETV W NOBPEAN KoM MOXE a
HACTaHaT KaKO PE3YNTAT Ha HECOOAIBETHO PaKyBaFbe KOE € CPOTUBHO Ha 0Ba YNaTcTBO
3 yNOTPeGa W KaKO Pe3ynTaT Ha Ha 32 XArUeHa.

Preventox

3ronemera NENIMBOCT M 3aLUTUTa Ha KoXaTa

Preventox uncTv, oamacTyBa v HaHecysa enacTuyeH Cnoj Ha Koxarta

KOj W f03BONYBa Aa Auiwe. OBMe 0COGMHM ja NOA0GPYBaaT nennuBocTa

NPy KOPUCTErbE Ha YPUHAPHUTE KOHAOMM M UCTO TaKa ja 3alTuTyBaar

Koxata. Preventox e Ha pacnonararbe Kako Mapamye 3a eHokpaTHa

ynoTpe6a, BO NAACTU4HO LKLLE CO LWLNaTyna 1 BO ponep.

Moxe pa pobuere GecnnatHa MocTpa (Mapamye 3a eAHoKpaTHa

ynotpe6a). Tel. +49 06226 960 104

F e BO thopmu:

© Mapamuutba 3a efiHokpaTHa ynotpe6a  bp. 3a Hapayka 50.50

© [nacTnyHo Lwwe co wnatyna bp. 3a Hapayka 50.52

 Kako ponep Koj e KOpUGTI KaKo /1Ie3010paHC-POfiep 1 € COOAIBEpEH 3a
JIMLa CO OrpaHM4EHO IBIDKEHLE Ha NPCTUTE.  Bp. 3a Hapadka 50.58

Ten. 3a coBeTyBame: +49 6226 960 104
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Gefahr
Danger
Pericolo
Gevaar
Fara

Fare

Vaara
Ettevaatust
Fare
Peligro
Perigo
Kivéuvog
Veszély
Niebezpieczeristwo
Nebezpeéi
Pericol
OnacHo
Nevarno
Opasno

OnacHoct

o

MANFRED SAUER GmbH

Neurott 7-15 - 74931 Lobbach - Germany

Tel. +49 6226 960 100 - info@manfred-sauer.de
www.manfred-sauer.com

MANFRED SAUER GmbH

Neurott 7-15 - 74931 Lobbach - Germany

Tel. +49 6226 960 104 . export@manfred-sauer.de
www.manfred-sauer.com



